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В отсутствие Председателя его место 
занимает г-жа Мудаллали (Ливан), 
заместитель Председателя.

Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Пункты 89-105 повестки дня (продолжение)

Тематическое обсуждение конкретных вопросов 
и внесение на рассмотрение и само рассмотрение 
проектов резолюций и решений, представленных 
по всем пунктам повестки дня, касающимся 
разоружения и международной безопасности

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): В соответствии со своей 
программой работы сначала Комитет заслушает 
краткое сообщение начальника Сектора по регио-
нальному разоружению Департамента Организа-
ции Объединенных Наций по вопросам разоруже-
ния г-жи Мэри Солиман. После этого Комитет воз-
обновит рассмотрение тематического блока вопро-
сов «Региональное разоружение и безопасность», 
чтобы заслушать еще не выступивших ораторов. 
Если у нас останется время, Комитет перейдет к 
рассмотрению тематического блока вопросов «Ме-
ханизм разоружения».

Сейчас я предоставляю слово г-же Солиман.

Г-жа Солиман (начальник Сектора по регио-
нальному разоружению Департамента Организа-

ции Объединенных Наций по вопросам разоруже-
ния) (говорит по-английски): Я рада представить 
краткий обзор работы региональных центров по 
вопросам мира и разоружения в Африке, в Азиат-
ско-Тихоокеанском регионе и в Латинской Амери-
ке и Карибском бассейне, которые проводят свою 
деятельность под эгидой Управления Организации 
Объединенных Наций по вопросам разоружения 
(УВР). Полная информация о деятельности регио-
нальных центров со времени прошлогодней сессии 
Комитета содержится в докладах Генерального се-
кретаря (A/74/112, A/74/115 и A/74/118), представ-
ленных на рассмотрение Комитета. Я также кра-
тко проинформирую Комитет о работе Отделения 
Управления Организации Объединенных Наций 
по вопросам разоружения в Вене, особенно в плане 
образования и информационно-просветительской 
деятельности.

Управление по вопросам разоружения, его 
три региональных центра и Венское отделение про-
должают руководствоваться соответствующими 
резолюциями Генеральной Ассамблеи и Совета Без-
опасности, Повесткой дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года и документом Ге-
нерального секретаря под названием «Обеспечение 
нашего общего будущего: повестка дня в области 
разоружения». Региональные центры продолжают 
сотрудничать с государствами-членами, регио-
нальными организациями и неправительственны-
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ми организациями, преследуя цель содействовать и 
способствовать укреплению сотрудничества, диа-
лога и доверия на региональном уровне.

В партнерстве с заинтересованными сторонами 
центры продолжают оказывать содействие в нара-
щивании потенциала и подготовке кадров, а также 
юридическую и техническую помощь в поддерж-
ку усилий государств-членов по осуществлению 
региональных и международных договоров и дру-
гих документов. Кроме того, региональные центры 
оказывают государствам-членам поддержку в их 
усилиях по предотвращению незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями, 
особенно предотвращению их попадания в руки не-
государственных вооруженных групп, поддержку 
в укреплении физической безопасности и повыше-
нии эффективности управления запасами стрелко-
вого оружия и легких вооружений и боеприпасов 
к ним и в реформировании сектора безопасности, 
поддержку в выполнении резолюций Совета Без-
опасности и в деле повышения роли женщин в обе-
спечении мира и безопасности. Если резюмировать, 
деятельность центров охватывает весь спектр во-
просов, связанных с разоружением, нераспростра-
нением и контролем над вооружениями, от обыч-
ных вооружений до оружия массового уничтоже-
ния и новых вызовов. Теперь я хотела бы сказать 
несколько слов о каждом из региональных центров, 
Отделении в Вене и о стратегической направленно-
сти их деятельности в предстоящем году.

С октября прошлого года наш Региональный 
центр в Лиме, который сотрудничает с 33 государ-
ствами Латинской Америки и Карибского бассейна, 
провел более 60 мероприятий, связанных с разору-
жением, нераспространением и контролем над воо-
ружениями. За этот период Центр обучил использо-
ванию специального рентгеновского оборудования 
более 140 сотрудников правоохранительных орга-
нов четырех государств, которые непосредственно 
занимаются противодействием утечке оружия и бо-
еприпасов. Центр также работал более чем с 40 со-
трудниками частных охранных компаний и обучил 
их применению соответствующих международных 
стандартов обеспечения физической безопасности 
при охране оружейных складов. При уничтожении 
в Перу под руководством Центра почти 1000 еди-
ниц боеприпасов к легким вооружениям и 400 ра-
кет различных типов с целью уменьшить опасность 
их утечки или непреднамеренной детонации учи-

тывались передовые методы и стандарты, приме-
няемые в международной практике, прежде всего 
Международное техническое руководство по бое-
припасам Программы Организации Объединенных 
Наций SaferGuard.

Помимо этого, в целях содействия осуществле-
нию Повестки дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года и реализации целей в об-
ласти устойчивого развития (ЦУР) Центр провел с 
60 общественными активистами из числа молодежи 
стран Южной Америки более 5000 опросов, касаю-
щихся участия в реализации ЦУР 16. Эти опросы 
проводились с использованием мобильного прило-
жения, которое было разработано в целях сбора и 
анализа данных. В сотрудничестве с национальны-
ми ведомствами, занимающимися контролем над 
вооружениями, и регулирующими органами стран 
Южной Америки и Карибского бассейна Центр за-
нимался разработкой мер по сокращению масшта-
бов вооруженного насилия с учетом гендерных 
аспектов. Что касается работы в смежных областях, 
то Центр также сотрудничал с представителями 
гражданского общества по вопросам борьбы с на-
силием в отношении женщин.

Переходя к работе Регионального центра в Кат-
манду, отмечу, что в рамках оказания поддержки 
43 государствам-членам в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе Центр сотрудничал с Японией, Сингапу-
ром и Фондом Ассоциации государств Юго-Вос-
точной Азии в области просвещения по вопросам 
разоружения и нераспространения, а также прово-
дил целенаправленную работу на уровне региона 
по вопросам ответственного внедрения инноваций. 
В рамках своей обновленной программы просвеще-
ния по вопросам мира и разоружения Центр провел 
оценку исходных условий в девяти странах в соот-
ветствии с Исследованием Организации Объеди-
ненных Наций по вопросу о просвещении в обла-
сти разоружения и нераспространения и действием 
38 повестки дня Генерального секретаря в области 
разоружения. Выводы, сделанные по результатам 
проведенной оценки, служат основой для даль-
нейшей работы по удовлетворению потребностей 
жителей Азиатско-Тихоокеанского региона, чему 
Региональный центр будет уделять основное вни-
мание в предстоящем году.

Кроме того, Центр активно поддерживал уси-
лия, направленные на содействие осуществлению 
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резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности, а так-
же работу Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности по проведе-
нию на национальном и региональном уровнях се-
рии мероприятий, посвященных борьбе с террориз-
мом и финансированием распространения оружия 
массового уничтожения. Кроме того, Центр уча-
ствовал в работе проведенной при содействии Все-
мирной таможенной организации Азиатско-Тихоо-
кеанской конференции по вопросам безопасности, 
которая была посвящена борьбе с терроризмом и на 
которой были рассмотрены вопросы, связанные с 
предотвращением незаконного оборота стрелково-
го оружия и боеприпасов.

Региональный центр в Ломе, со своей стороны, 
продолжает взаимодействовать с 54 государствами-
членами Африканского континента в деле выполне-
ния их обязательств по различным документам и 
договорам в области разоружения, нераспростра-
нения, контроля над вооружениями и укрепления 
доверия. Региональный центр поддерживает работу 
государств посредством мероприятий, связанных с 
разоружением, демобилизацией и реинтеграцией 
и реформой сектора безопасности. В частности, 
Центр осуществляет проекты в поддержку инициа-
тивы Африканского союза «Заставим пушки замол-
чать к 2020 году» и Киншасской конвенции, а также 
оказывает содействие ряду правительств в укре-
плении их усилий по обеспечению физической без-
опасности и управлению запасами в целях улучше-
ния контроля над их арсеналами и предотвращения 
перенаправления оружия на незаконные рынки. В 
следующем году Центр продолжит уделять особое 
внимание этой деятельности в рамках своей работы 
по борьбе с насилием, которое усугубляется при-
менением в зонах конфликтов незаконного стрел-
кового оружия и легких вооружений. Центр мог бы 
также оказывать техническую помощь в предот-
вращении насильственного экстремизма, трансгра-
ничном сотрудничестве, реализации инициатив по 
сокращению масштабов насилия в общинах и про-
свещении по вопросам мира с уделением особого 
внимания молодежи.

Отделение УВРООН в Вене, помимо своей ос-
новной задачи, заключающейся в функционирова-
нии в качестве отделения связи с соответствую-
щими организациями, занимающимися вопроса-
ми разоружения в Вене, также является центром 
УВРООН по вопросам образования. Отделение в 

Вене обеспечивает работу информационной па-
нели для просвещения по вопросам разоружения, 
которая представляет собой онлайн-архив курсов 
по вопросам разоружения и нераспространения и 
таким вопросам, которые имеют междисципли-
нарный характер и касаются, например, молодежи 
и гендерной проблематики. Информационная па-
нель содержит многочисленные вводные модули, 
а также курсы для более глубокого изучения про-
блемы, разработанные УВР и его организациями-
партнерами. Некоторые курсы предназначены для 
широкой общественности, в то время как другие 
посвящены конкретным темам и предназначены 
для специалистов в области разоружения. Отделе-
ние в Вене с удовольствием делится этими ресур-
сами с заинтересованными государствами-членами 
и сотрудничает в проведении конкретных учебных 
мероприятий, в которых можно принять участие 
как в режиме онлайн, так и лично, и задействует 
для этого свою сеть экспертов и соответствующие 
организации. Уже имеющиеся обучающие модули 
регулярно обновляются, и разрабатываются новые 
модули по актуальным темам.

В целях оказания более эффективной поддерж-
ки государствам-членам региональные центры и 
Отделение в Вене будут и впредь тесно сотрудни-
чать с государствами в их соответствующих реги-
онах для определения стратегических приоритетов 
и пробелов в тех областях, где требуется поддерж-
ка, и в сотрудничестве с этими государствами раз-
рабатывать проекты для успешного решения те-
кущих проблем. В этой связи основное внимание 
будет уделяться разработке многодисциплинарных 
проектов, предусматривающих участие многих 
партнеров и направленных на укрепление нацио-
нального потенциала. Кроме того, наши коллеги в 
региональных центрах и Отделении в Вене будут 
продолжать укреплять существующие партнерские 
связи и сотрудничество с давними партнерами в си-
стеме Организации Объединенных Наций, а также 
с региональными организациями и заинтересован-
ными сторонами. Они также будут налаживать но-
вые отношения сотрудничества с нетрадиционны-
ми партнерами.

Пользуясь этой возможностью, я хотела бы по-
благодарить государства-члены и организации, 
которые внесли финансовые взносы или взносы 
натурой в бюджеты региональных центров и От-
деления в Вене. Кроме того, хотелось бы выразить 
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признательность странам, на территории которых 
расположены центры, — Непалу, Перу, Того и, раз-
умеется, Австрии, в которой находится Отделение 
связи УВРООН, — за их неизменную поддержку. 
Как всем нам известно, три региональных центра 
и Венское отделение зависят от внебюджетных ре-
сурсов, которые необходимы для финансирования 
их основных программ и мероприятий. В связи с 
этим я призываю все государства-члены поддер-
живать центры и Отделение в Вене путем внесения 
добровольных взносов. Их финансовая и политиче-
ская поддержка позволяет обеспечивать стабиль-
ную и непрерывную работу центров и Отделения в 
Вене и проведение ими мероприятий.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Я благодарю г-жу Солиман 
за ее выступление.

В соответствии со сложившейся практикой Ко-
митета я хотела бы сейчас прервать заседание, для 
того чтобы предоставить делегациям возможность 
провести интерактивное обсуждение с участника-
ми дискуссии в рамках неофициальной сессии во-
просов и ответов.

Заседание прерывается в 15 ч 15 мин и 
возобновляется в 15 ч 20 мин.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас Комитет продолжит 
рассмотрение блока вопросов «Региональное разо-
ружение и безопасность».

Г-н Бравако (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Региональные подходы от-
крывают важные возможности для продвижения в 
реализации целей в области разоружения, безопас-
ности и нераспространения. Например, решение 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии лик-
видировать ядерное оружие и ее приверженность 
сохранению региона в качестве зоны, свободной от 
ядерного оружия, будут иметь жизненно важное 
значение для устранения региональных угроз. При 
этом Китай, напротив, наращивает свой ядерный 
арсенал, объем вооружений в котором, по оценкам, 
в следующем десятилетии увеличится более чем в 
два раза, прилагает усилия для разработки новых 
ядерных вооружений малой мощности и гиперзву-
ковых ракет, оснащенных ядерным оружием, и в то 
же время отказывается от участия в предметном 
диалоге по вопросам контроля над ядерными во-

оружениями. Для нашего общего блага Китай дол-
жен осознать, что отказ от обсуждения этих про-
блем дестабилизирует обстановку.

Серьезные проблемы в области безопасности 
сохраняются и на Ближнем Востоке. Среди них 
главной проблемой является дестабилизирующая 
деятельность Ирана, которая включает в себя реа-
лизацию программы по созданию баллистических 
ракет, расширение деятельности по обогащению 
урана и поддержку терроризма. Еще одна проблема 
— это неоднократное применение Сирией химиче-
ского оружия против собственного народа, ее пол-
ное пренебрежение своими обязательствами в соот-
ветствии с Конвенцией по химическому оружию и 
несоблюдение соглашения о гарантиях с Междуна-
родным агентством по атомной энергии и Договора 
о нераспространении ядерного оружия. Мы насто-
ятельно призываем все государства региона начать 
уделять основное внимание этим важным и акту-
альным проблемам в области безопасности.

Соединенные Штаты по-прежнему выступают 
за достижение цели по созданию на Ближнем Вос-
токе зоны, свободной от оружия массового унич-
тожения и систем его доставки. Вместе с тем мы 
по-прежнему убеждены в том, что усилия по до-
стижению этой цели должны прилагаться всеми 
государствами региона на основе инклюзивного, 
базирующегося на сотрудничестве и консенсусе 
подхода с учетом законных интересов каждого го-
сударства региона. В этой связи мы глубоко сожа-
леем о том, что в прошлом году Генеральная Ассам-
блея в результате раздельного голосования приняла 
решение 73/546, автором которого выступила Груп-
па арабских государств и в котором содержится 
призыв к Генеральному секретарю созвать конфе-
ренцию для проведения переговоров по юридиче-
ски обязательному договору о создании на Ближ-
нем Востоке зоны, свободной от оружия массового 
уничтожения. Мы сожалеем о том, что это решение 
было выдвинуто без консенсусной поддержки со 
стороны государств региона и на условиях, кото-
рые, как хорошо известно, неприемлемы для дру-
гих сторон в регионе. Мы открыто заявляем, что 
Соединенные Штаты не намерены участвовать в 
такой конференции, если в ней не будут принимать 
участия все государства региона, и будут считать 
любой ее итог недействительным.
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В заключение следует отметить, что никто из 
нас не должен питать иллюзий по поводу того, что 
долгосрочная цель обеспечения мира и безопасно-
сти и избавления человечества от ядерного оружия 
может быть достигнута без напряженной работы, 
необходимой для устранения этих вызовов в обла-
сти безопасности. Мы призываем все государства 
присоединиться к нам и активизировать эту работу 
путем участия в реалистичном диалоге, посвящен-
ном нашему неспокойному миру и мерам, которые 
мы можем принять, чтобы сделать этот мир таким, 
каким мы хотели бы его видеть.

Г-н Лиддл (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Соединенное Королевство при-
соединяется к заявлению наблюдателя от  Европей-
ского союза (см. A/C.1/74/PV.18), и я хотел бы вы-
сказать несколько замечаний в своем национальном 
качестве.

Региональная стабильность, основанная на вза-
имопонимании и уважении между соседями, имеет 
огромное значение для глобального мира. К сожа-
лению, поведение ряда субъектов продолжает под-
рывать региональную безопасность в различных 
частях мира в ущерб глобальной ситуации в обла-
сти безопасности.

Зоны, свободные от ядерного оружия, пред-
ставляют собой важный инструмент обеспечения 
региональной безопасности. Ратифицировав про-
токолы к другим действующим договорам о зонах, 
мы вместе с остальными пятью постоянными чле-
нами Совета Безопасности готовы к дальнейше-
му взаимодействию с государствами Ассоциации 
государств Юго-Восточной Азии по Протоколу к 
Договору о зоне, свободной от ядерного оружия, в 
Юго-Восточной Азии.

Мы по-прежнему поддерживаем создание на 
Ближнем Востоке зоны, свободной от оружия мас-
сового уничтожения и систем его доставки, в соот-
ветствии с договоренностями, добровольно достиг-
нутыми всеми государствами региона, и при пол-
ном признании нашей ответственности как одного 
из соорганизаторов в соответствии с резолюцией 
1995 года по Ближнему Востоку. Неоднократное 
применение химического оружия в Сирии и шаги 
Ирана, направленные на то, чтобы обратить вспять 
процесс выполнения Совместного всеобъемлющего 
плана действий, подрывают достижение этой цели. 
Разработка Ираном баллистических ракет и оказа-

ние им военной и финансовой поддержки целому 
ряду субъектов нарушают резолюции Совета Без-
опасности, а также дестабилизируют Ближний Вос-
ток и угрожают безопасности Европы.

Распространение баллистических ракет по-
прежнему представляет опасность и в других ча-
стях мира, например неоднократные пуски балли-
стических ракет Корейской Народно-Демократиче-
ской Республикой в нарушение резолюций Совета 
Безопасности. Соединенное Королевство поддер-
живает важную работу Режима контроля за ракет-
ной технологией и Гаагского кодекса поведения по 
борьбе с распространением баллистических ракет. 
Мы призываем Индию и Пакистан рассмотреть Ко-
декс поведения в качестве средства поддержки их 
двустороннего взаимодействия. Диалог и транспа-
рентность имеют решающее значение для ослабле-
ния напряженности и снижения риска просчетов.

Наконец, в нашем собственном регионе ситуа-
цию в плане безопасности продолжают подрывать 
действия России, такие как незаконная аннексия 
Крыма, продолжающаяся агрессия против Укра-
ины и постоянное несоблюдение этой страной 
международных договоров. Новые шаги по раз-
витию дестабилизирующего боевого потенциала, 
которые предпринимает эта страна, также опасны, 
подтверждения чему мы видели в прошедшем году. 
Россия отказывается участвовать в конструктив-
ном диалоге и стремится подорвать основанную на 
правилах международную систему. Мы продолжа-
ем призывать Россию предоставить доказательства 
соблюдения этой страной требований по контролю 
над вооружениями и обеспечить соответствие меж-
дународным нормам.

Соединенное Королевство вместе со своими со-
юзниками по НАТО твердо привержено сохранению 
эффективного международного контроля над во-
оружениями, разоружению и нераспространению. 
Мы будем и впредь поддерживать и поддерживать 
существующие международные рамки в области 
разоружения и безопасности, которые играют важ-
ную роль в обеспечении европейско-атлантической 
безопасности.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Слово предоставляется 
представителю Непала для представления проекта 
резолюции A/C.1/74/L.23.
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Г-н Бхандари (Непал) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить г-жу Мэри 
Солиман за ее информативный брифинг о деятель-
ности региональных центров по вопросам мира и 
разоружения.

Непал считает, что глобальный и региональный 
подходы к разоружению и нераспространению но-
сят взаимодополняющий характер и поэтому долж-
ны применяться одновременно для содействия ре-
гиональному и международному миру и безопасно-
сти. Как отмечается в Повестке дня Генерального 
секретаря в области разоружения, мы должны раз-
вивать новые направления сотрудничества и диа-
лога, особенно на региональном уровне, в целях со-
кращения военных расходов и укрепления доверия 
государств — членов Организации Объединенных 
Наций.

Непал призывает региональные центры к на-
лаживанию конструктивных партнерских отноше-
ний как с правительствами, так и с неправитель-
ственными организациями. Официальные меры 
по разоружению и нераспространению должны 
подкрепляться инструментами второго уровня для 
разработки новаторских мер укрепления доверия. 
Следует поощрять деятельность региональных цен-
тров по распространению информации и развитию 
образовательных моделей для различных возраст-
ных групп в целях повышения их информированно-
сти. Следует продолжать укреплять, обеспечивать 
достаточными ресурсами и развивать деятельность 
трех региональных центров Организации Объеди-
ненных Наций по вопросам мира и разоружения – в 
Африке, Азиатско-Тихоокеанском регионе и реги-
оне Латинской Америки и Карибского бассейна – 
так как они не просто обобщают передовой опыт, 
но и дополняют региональные усилия в области 
разоружения.

С конца 1980-х годов Непал в партнерстве с 
Региональным центром организует региональные 
встречи и содействует диалогу в рамках Катманду-
ского процесса. Мы подтверждаем важность таких 
региональных диалогов для содействия взаимопо-
ниманию, сотрудничества и укрепления доверия в 
целях мира и разоружения как в самом регионе, так 
и за его пределами. Как страна, в которой разме-
щен Региональный центр по вопросам мира и разо-
ружения в Азиатско-Тихоокеанском регионе, Непал 
будет продолжать оказывать поддержку Центру 

в наращивании его потенциала и осуществлении 
программ действий, связанных с разоружением и 
нераспространением. Мы призываем государства-
члены в регионе выявлять области, представляю-
щие для них интерес, и сотрудничать с Центром 
в деле содействия разоружению и нераспростра-
нению в регионе. Непал призывает государства и 
неправительственные организации в регионе и за 
его пределами делать добровольные взносы в бюд-
жет Центра для обеспечения непрерывности его 
функционирования и оперативной деятельности по 
выполнению задач, порученных ему Генеральной 
Ассамблеей.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что Не-
пал представил на рассмотрение Комитета проект 
резолюции о региональных центрах ( A/C.1/74/L.23). 
Мы убеждены в том, что, как и в предыдущие годы, 
мы можем рассчитывать на ценную поддержку всех 
делегаций, которая позволит принять этот проект 
резолюции консенсусом.

Г-н Ситуморанг (Индонезия) (говорит по-
английски): Индонезия присоединяется к заявлени-
ям, сделанным представителем Индонезии от имени 
Движения неприсоединившихся стран и представи-
телем Филиппин от имени Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии (см. A/C.1/74/PV.18).

Поскольку регионализм предполагает инклю-
зивность и основывается на общности норм и на 
правилах, такой подход может позволить объеди-
ниться странам так, чтобы все они получили зна-
чительные выгоды, не в последнюю очередь в виде 
общего мира и развития. Мы удовлетворены тем, 
что Региональный форум Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии (АСЕАН) благодаря актив-
ному вкладу всех его участников продолжает до-
биваться прогресса как важная многосторонняя 
платформа для диалога и сотрудничества в обла-
сти политической безопасности и для содействия 
мерам укрепления доверия и превентивной дипло-
матии в Азиатско-Тихоокеанском регионе. Индоне-
зия по-прежнему готова сотрудничать с другими 
странами АСЕАН для принятия мер в целях того, 
чтобы государства, обладающие ядерным оружи-
ем, как можно скорее подписали и ратифицировали 
Протокол к Договору о зоне, свободной от ядерного 
оружия, в Юго-Восточной Азии. Я хотел бы под-
черкнуть несколько важных моментов в этой связи.
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Во-первых, мы подчеркиваем важность созда-
ния целостной системы зон, свободных от ядерно-
го оружия, включая давно необходимую зону на 
Ближнем Востоке, свободной от ядерного оружия и 
других видов оружия массового уничтожения. Мы 
призываем все страны региона принять полноцен-
ное и значимое участие в предстоящей конферен-
ции, которая состоится в следующем месяце. Мы 
также поддерживаем созыв четвертой Конферен-
ции зон, свободных от ядерного оружия, и Монго-
лии, которая состоится в следующем году. Из пре-
дыдущих сессий, на которых председательствовала 
Индонезия, можно извлечь ценные уроки, которые 
следует обобщить, чтобы обеспечить успешные и 
предметные итоги Конференции.

Во-вторых, что касается денуклеаризации Ко-
рейского полуострова, то мы подчеркиваем важ-
ность конструктивного диалога как главного ком-
понента мирного процесса. Участие Международ-
ного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ) как 
независимого и компетентного органа в процессе 
проверки, несомненно, будет способствовать обе-
спечению окончательной денуклеаризации полуо-
строва. Индонезия считает, что все заинтересован-
ные стороны должны работать над расширением 
диалога, укреплением доверия и выполнением их 
обязательств по поддержанию мира и безопасности.

В-третьих, должны быть выполнены обязатель-
ства, взятые Ираном и соответствующими сторона-
ми Совместного всеобъемлющего плана действий 
в соответствии с резолюцией 2231 (2015) Совета 
Безопасности. Опять же, роль МАГАТЭ в его про-
верке имеет ключевое значение для обеспечения 
эффективности соглашения. Только выполнение 
согласованных всеми сторонами обязательств обе-
спечит, чтобы этот документ, заключение которого 
знаменует важную веху в деле нераспространения, 
способствовал миру и стабильности в регионе и во 
всем мире.

Обеспечение глобального мира и безопасно-
сти — это коллективное обязательство, которому 
должны быть всецело привержены все государства. 
Все страны и регионы, объединенные под эгидой 
Организации Объединенных Наций, должны над-
лежащим образом играть свою роль. Давайте де-
лать это со всей решимостью.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 

слово представителю Пакистана для представле-
ния проектов резолюций A/C.1/74/L.5, A/C.1/74/L.7 
и A/C.1/75/L.8.

Г-н Ахмед (Пакистан) (говорит по-английски): 
Генеральная Ассамблея уже давно признала взаи-
мозависимость международного мира и безопас-
ности, а также региональной и субрегиональной 
стабильности. С учетом этой неразрывной взаимос-
вязи в Уставе Организации Объединенных Наций 
признается ценность региональных соглашений 
для обеспечения глобального мира и безопасности. 
Со времени окончания холодной войны большин-
ство угроз миру и безопасности возникают преиму-
щественно в контексте отношений между государ-
ствами, расположенными в одном и том же регионе 
или субрегионе. Поэтому международные усилия, 
способствующие разоружению и контролю над во-
оружениями, подкрепляются и дополняются регио-
нальными мерами по достижению этой цели.

Как подтверждается в соответствующих резо-
люциях Генеральной Ассамблеи и руководящих 
принципах Комиссии Организации Объединенных 
Наций по разоружению, меры укрепления доверия 
на региональном уровне должны разрабатываться с 
учетом специфики региона и начинаться с внедре-
ния простых механизмов обеспечения транспарент-
ности, открытости и снижения рисков до тех пор, 
пока у соответствующих государств не останется 
иного выбора, кроме как пойти на более существен-
ные меры в области контроля над вооружениями 
и разоружения. Согласованные меры укрепления 
доверия могут способствовать созданию благопри-
ятных условий. Однако такие меры не должны ста-
новиться самоцелью. В долгосрочной перспективе 
такие меры должны также способствовать урегу-
лированию конфликтов, но если конфликты будут 
продолжать разрастаться, то эти меры со временем 
могут утратить свою эффективность.

Южная Азия сталкивается с рядом специфи-
ческих вызовов, обусловленных гегемонистскими 
притязаниями одной из стран региона. Продолжая 
наращивать свой дестабилизирующий стратегиче-
ский и обычный военный потенциал и разрабаты-
вать наступательные военные доктрины, эта страна 
отказывается участвовать в двустороннем диалоге 
по вопросам укрепления доверия и снижения ри-
сков. Сегодня, как никогда ранее, эта ситуация вы-
нуждает нас признать явную и реальную угрозу, 
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которую такие события создают не только для Па-
кистана, но и для регионального и международного 
мира и безопасности. Пакистан желает мира. Мир 
и стабильность в Южной Азии не могут быть до-
стигнуты без урегулирования основополагающих 
споров, согласования взаимных мер стратегиче-
ской сдержанности и установления баланса между 
обычными вооруженными силами. Наши предло-
жения на этот счет остаются в силе. Пакистан от-
крыт для любых двусторонних или региональных 
инициатив, которые направлены на укрепление 
доверия, снижение риска и основаны на фундамен-
тальном принципе равной безопасности и ненане-
сения ущерба безопасности для всех.

Как и в предыдущие годы, наша делегация 
представила три проекта резолюций: A/C.1/74/L.5, 
A/C.1/74/L.7 и A/C.1/74/L.8, – в которых признается 
важность применения региональных подходов в во-
просах контроля над вооружениями, разоружения 
и укрепления доверия в интересах международно-
го мира и стабильности, а также взаимодополняе-
мость между региональными и глобальными подхо-
дами. Мы надеемся, что государства-члены будут 
и впредь поддерживать принятие проектов резолю-
ций этого года. Полный текст нашего заявления бу-
дет размещен на портале PaperSmart.

Г-жа аль-Мазруи (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): В интересах эконо-
мии времени я сосредоточусь на наиболее важных 
моментах своего выступления, полный вариант ко-
торого будет доступен на сайте PaperSmart.

Объединенные Арабские Эмираты присоеди-
няются к заявлениям, сделанным представителя-
ми Туниса от имени Группы арабских государств 
и Индонезии от имени Движения неприсоединив-
шихся стран (см. A/C.1/74/PV.18).

На Ближнем Востоке сохраняются угрозы без-
опасности и продолжают происходить нападения 
террористических и экстремистских групп, и поэ-
тому Ближний Восток является одним из регионов, 
наиболее остро нуждающихся в более активных 
усилиях в области разоружения и обеспечения ста-
бильности в области безопасности. Поэтому наша 
страна считает жизненно важными все усилия по 
созданию на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения. Объединенные Арабские Эмираты 
поддерживают инициативу Организации Объеди-

ненных Наций по созыву Конференции по вопросу 
о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной 
от ядерного оружия и других видов оружия массо-
вого уничтожения, которая состоится в ноябре под 
председательством Иордании, и настоятельно при-
зывают все приглашенные стороны принять уча-
стие в переговорах о заключении имеющего обяза-
тельную силу договора в этой связи в целях обе-
спечения регионального и международного мира и 
безопасности.

В этой связи Объединенные Арабские Эмираты 
подчеркивают важность достижения успешных ре-
зультатов на предстоящей Конференции участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
по рассмотрению действия Договора и принятия 
серьезных мер по осуществлению плана действий 
Конференции 2010 года участников ДНЯО по рас-
смотрению действия Договора. Нам также необхо-
димо всеобъемлющим образом рассмотреть три ос-
новных компонента Договора о нераспространении 
ядерного оружия (ДНЯО). Наша страна с нетерпе-
нием ожидает проведения Конференции 2020 года 
участников Договора о нераспространении ядер-
ного оружия по рассмотрению действия Договора, 
в которой она примет участие в целях укрепления 
международной системы мира и безопасности, и мы 
настоятельно призываем государства — участники 
Договора принять участие в конструктивном диа-
логе, направленном на достижение целей Договора.

Объединенные Арабские Эмираты приветству-
ют недавние позитивные шаги, предпринятые на 
переговорах высокого уровня по Корейскому полу-
острову. В этой связи мы вновь призываем Север-
ную Корею вернуться в поле ДНЯО, подписать До-
говор о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-
пытаний и соблюдать соответствующие резолюции 
Организации Объединенных Наций.

Объединенные Арабские Эмираты подтверж-
дают свою приверженность ДНЯО, отстаивая при 
этом право государств развивать использование 
ядерной энергии в мирных целях. Наша страна по-
дает пример мирного освоения ядерной энергии в 
регионе. С тех пор как мы стали членом Междуна-
родного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ) в 
1976 году, мы сотрудничаем с Агентством для удов-
летворения наших национальных потребностей в 
области развития. Мы также основываем наше со-
трудничество на целях концепции Объединенных 
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Арабских Эмиратов на период до 2021 года, которая 
направлена на обеспечение того, чтобы наша стра-
на была одной из лучших в решении различных во-
просов, таких как социальное и экономическое раз-
витие. Поэтому мы призываем все страны соблю-
дать стандарты МАГАТЭ и продолжать укреплять 
доверие в отношении своей ядерной деятельности 
в надежде на то, что такие меры положительно ска-
жутся на поведении стран региона.

Г-н Карбу (Того) (говорит по-французски): Важ-
ность региональных центров по вопросам мира и 
разоружения не требует пояснений. Действитель-
но, мы давно знаем, что действия на региональном 
уровне открывают огромные и во многом неиссле-
дованные возможности для достижения прогресса 
в области разоружения. Об этом свидетельствует 
разноплановая деятельность регионального центра 
в Африке на местах, а также ситуация в других ре-
гионах, в частности в странах Латинской Америки 
и Карибского бассейна, а также в Азиатско-Тихо-
океанском регионе. В этой связи Того приветству-
ет доклады Генерального секретаря о региональ-
ных центрах по разоружению (A/74/112, A/74/115 
и A/74/118), и в частности о Региональном центре 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
мира и разоружения в Африке, располагающемся на 
территории Того, что является делом чести и при-
вилегией для нашей страны.

Всегда полезно напомнить о важной роли, ко-
торую играет Региональный центр Организации 
Объединенных Наций по вопросам мира и разору-
жения в Африке, особенно в условиях Африканско-
го континента, где наши государства сталкиваются 
с огромными проблемами в плане безопасности, 
которые, к сожалению, десятикратно возросли в 
результате асимметричных конфликтов в наших 
странах, в которых различные лица незаконно при-
обретают обычные вооружения, особенно стрелко-
вое оружие и легкие вооружения. В соответствии со 
своим мандатом Региональные центры по вопросам 
мира и разоружения в Африке предпринимают зна-
чительные шаги в контексте регионального разору-
жения. В прошлом году, как и обычно, по просьбе 
африканских государств региональные центры ока-
зывали техническую поддержку в рамках инициа-
тив этих стран по осуществлению основных мер в 
области мира и контроля над вооружениями. Центр 
также оказывал помощь в осуществлении резолю-
ции 1540 (2004) Совета Безопасности и Конвенции 

о биологическом оружии. В этой связи я хотел бы 
отметить, что Региональный центр продолжает 
вносить полезный вклад в контексте осуществле-
ния Комплексной стратегии Организации Объеди-
ненных Наций в отношении Сахеля путем оказания 
технической помощи в целях повышения эффектив-
ности борьбы с незаконным оборотом стрелкового 
оружия.

Проблемы, с которыми сталкиваются регио-
нальные центры, продолжают носить главным об-
разом финансовый характер. Именно поэтому Того 
поддерживает призыв Генерального секретаря к 
государствам-членам и донорам активизировать 
усилия по укреплению их оперативного потенци-
ала в целях удовлетворения постоянно растущих 
потребностей наших стран. Как страна, на терри-
тории которой размещается Региональный центр 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
мира и разоружения в Африке, Того продолжает 
прилагать неустанные усилия, чтобы обеспечить 
Центру наилучшие условия работы. В этой связи в 
настоящее время Центр размещается в совершенно 
новом здании, построенном правительством Того и 
торжественно открытом 5 июля 2018 года Высоким 
представителем по вопросам разоружения г-жой 
Идзуми Накамицу.

Г-жа Агладзе (Грузия) (говорит по-английски): 
Милитаризация является серьезной проблемой и 
угрозой не только для нашей страны, но и для без-
опасности всего Черноморского региона. Россий-
ская Федерация не взяла курс на снижение своего 
военного присутствия в Грузии. Напротив, в не-
которых отношениях она не только сохраняет, но 
и наращивает темпы и масштабы такого присут-
ствия. Комитету хорошо известно, что интенсив-
ная милитаризация двух оккупированных регионов 
Грузии продолжается на протяжении вот уже более 
10 лет. Незаконные российские военные базы, рас-
положенные в Абхазии и Цхинвальском регионе, 
подчинены командованию Южного военного окру-
га Российской Федерации и их силы принимают ак-
тивное участие в российских военных учениях, в 
том числе в крупномасштабных. Обе базы хорошо 
оснащены и вооружены современной наступатель-
ной военной техникой, в том числе танками, бро-
нетранспортерами, дальнобойной артиллерией, ре-
активными системами залпового огня, зенитными 
комплексами, средствами радиоэлектронной войны 
и радиоэлектронной разведки и беспилотными ле-
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тательными аппаратами, и эти средства обладают 
широким радиусом действия, охватывающим весь 
Кавказ и Черное море. Кроме того, в обоих реги-
онах незаконно дислоцированы 4500 военнослу-
жащих и 1300 сотрудников Федеральной службы 
безопасности.

Все происходящее осуществляется в наруше-
ние обязательств Российской Федерации по согла-
шению о прекращении огня от 12 августа 2008 года, 
в котором четко указано, что российские воору-
женные силы должны быть отведены на линии их 
дислокации по состоянию до 7 августа 2008 года, 
и которое требует предоставить международным 
наблюдателям доступ в Абхазию и Цхинвальский 
регион. Но вместо этого происходит обратное: Рос-
сийская Федерация продолжает наращивать свое 
военное присутствие, а ее так называемые погра-
ничники постоянно отказывают Миссии Европей-
ского союза по наблюдению в Грузии в доступе в 
названные регионы, чтобы она могла всесторонне 
выполнять свой мандат и функции по осуществле-
нию мониторинга и проверки в данных регионах. 
По иронии судьбы всего несколько дней назад ок-
купационный режим даже ненадолго задержал 
один из патрулей Миссии по наблюдению в районе 
Чорчана-Цнелиси, где полным ходом ведутся так 
называемые работы по демаркации границы.

В заключение я хотела бы отметить, что эта 
ситуация отражает тенденцию, которая не ограни-
чивается одной только Грузией. С 2014 года мы яв-
ляемся свидетелями явных нарушений Российской 
Федерацией суверенитета и территориальной це-
лостности Украины, включая закрытие значитель-
ных районов Черного моря, что чревато серьезными 
последствиями для безопасности всего региона.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас слово имеет пред-
ставитель Алжира для представления проекта ре-
золюции A/C.1/73/L.9.

Г-н Халди (Алжир) (говорит по-английски): 
Ввиду огромного значения регионального разору-
жения наша делегация хотела бы высказать следу-
ющие замечания.

Алжир по-прежнему принимает активное уча-
стие в укреплении стабильности и безопасности 
за пределами своих границ и тесно сотрудничает 
с соседними странами на благо более светлого бу-

дущего всех народов региона. В этой связи мы по-
прежнему твердо убеждены в том, что единствен-
ный способ преодоления кризиса в Ливии — это 
политическое урегулирование на основе всеохват-
ного диалога и национального примирения с уча-
стием всех ливийцев. Мы настоятельно призываем 
международное сообщество прилагать все возмож-
ные политические и дипломатические усилия для 
оказания поддержки и содействия национальному 
и всеохватному урегулированию в Ливии.

Что касается ситуации в Мали, то единствен-
ной основой, на которой правительству, другим 
малийским сторонам и международному сообще-
ству, следует строить свою деятельность, остается 
заключенное в итоге Алжирского процесса Согла-
шение о мире и примирении в Мали. Наша страна 
преисполнена твердой решимости обеспечить над-
лежащее выполнение этого соглашения и поэтому 
продолжает играть ведущую роль в руководстве 
наблюдательным комитетом.

Конкретным примером разоружения на реги-
ональном уровне служит Договор о зоне, свобод-
ной от ядерного оружия, в Африке, известный как 
Пелиндабский договор, провозгласивший Афри-
ку безъядерной зоной. Алжир был в числе первых 
африканских государств, ратифицировавших этот 
исторический документ, которому в этом году ис-
полняется 10 лет. Поэтому мы призываем те госу-
дарства, которые еще не подписали или не ратифи-
цировали три прилагаемых к Договору протокола, 
сделать это. Равным образом наша делегация при-
ветствовала принятое Генеральной Ассамблеей в 
декабре 2018 года решение 73/546 о созыве конфе-
ренции по вопросу о создании на Ближнем Востоке 
зоны, свободной от ядерного оружия и других ви-
дов оружия массового уничтожения. Мы выражаем 
надежду на то, что по итогам этой конференции, 
первая сессия которой состоится в следующем ме-
сяце, будет добросовестно заключен имеющий обя-
зательную юридическую силу договор о создании 
такой зоны. Поэтому мы призываем все без исклю-
чения государства региона принять активное уча-
стие в этой конференции.

Делегация Алжира приветствует доклад Гене-
рального секретаря (А/74/97) об укреплении без-
опасности и сотрудничества в районе Средиземно-
морья, в котором изложены соображения некоторых 
государств-членов относительно путей и средств 
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укрепления безопасности и сотрудничества в этом 
регионе. Как и в предыдущие годы, Алжир имеет 
честь внести на рассмотрение Первого комитета и 
Генеральной Ассамблеи на ее текущей сессии пред-
ставляемый в рамках пункта 103 повестки дня про-
ект резолюции A/C.1/74/L.9, озаглавленный «Укре-
пление безопасности и сотрудничества в районе 
Средиземноморья». Делегация Алжира и делегации 
других государств-членов, которые являются авто-
рами этого проекта, рассчитывают на то, что его 
поддержат все государства-члены.

Наконец, Алжир присоединяется к заявлени-
ям представителей Индонезии, Туниса и Замбии, 
сделанным от имени соответственно Движения 
неприсоединившихся стран, Группы арабских 
государств и Группы африканских государств 
(см. A/C.1/74/PV.18). Полный текст этого заявления 
будет размещен на портале PaperSmart.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово представителю Перу для представления про-
екта резолюции A/C.1/74/L.42.

Г-н Прието Тика (Перу) (говорит по-испански): 
Страны региона Латинской Америки и Карибского 
бассейна относятся главным образом к странам со 
средним уровнем дохода и добились значительного 
прогресса в сокращении масштабов нищеты, наси-
лия и укреплении безопасности. Для достижения 
таких успехов требуется координации усилий по 
проведению деятельности и мероприятий, направ-
ленных на укрепление мира, взаимного доверия и 
разоружения, параллельно с другими мерами, спо-
собствующими социально-экономическому раз-
витию. С этой целью Генеральная Ассамблея по-
ручила Региональному центру Организации Объ-
единенных Наций по вопросам мира, разоружения 
и развития в странах Латинской Америки и Кариб-
ского бассейна продумать способы эффективной 
поддержки инициатив и деятельности государств 
региона, направленных на реализацию мер по обе-
спечению мира и разоружения, а также на содей-
ствие социально-экономическому развитию.

Благодаря поддержке со стороны Центра госу-
дарствам Латинской Америки и Карибского бас-
сейна удалось продвинуться вперед в наращивании 
потенциала, в подготовке специалистов и в раз-
работке и внедрении норм, касающихся разоруже-
ния и обеспечения безопасности. В этом контексте 

Центр организовал в текущем году 70 мероприятий 
по оказанию государствам региона технической, 
правовой и политической помощи в выполнении 
документов, касающихся обычных вооружений 
и оружия массового уничтожения. В этой связи 
была организована техническая подготовка более 
чем 1000  представителей государств по вопросам 
методики и процедур уничтожения боеприпасов, 
маркировки и отслеживания стрелкового оружия и 
боеприпасов, перехвата оружия в пунктах его ввоза 
и вывоза, проведения расследований на месте пре-
ступления, обеспечения физической безопасности 
запасов оружия и совершенствования управления 
ими, а также передачи обычных вооружений. Кро-
ме того, Центр осуществлял работу по обеспечению 
соответствия его деятельности целям в области 
устойчивого развития, в частности цели 16, в связи 
с чем Центр взаимодействовал примерно с 60 моло-
дыми людьми для оценки уровня насилия и угроз 
безопасности в их местах проживания. Наконец, в 
соответствии с резолюцией 65/69 Генеральной Ас-
самблеи Центр продолжает содействовать участию 
женщин в инициативах в области разоружения, не-
распространения и контроля над вооружениями.

Что касается Перу и нашей цели устранить 
опасные последствия, создаваемые угрозой неза-
конного распространения и неизбирательного при-
менения обычных вооружений, то Центр оказывает 
перуанской армии содействие в уничтожении бое-
припасов в центральной части страны. А для того, 
чтобы способствовать осуществлению резолюции 
1540 (2004) Совета Безопасности, Центр помог Перу 
разработать новые законы, отвечающие требовани-
ям Конвенции по биологическому оружию.

Наконец, ввиду всех этих соображений наша 
делегация вновь представит посвященный деятель-
ности Регионального центра проект резолюции 
A/C.1/74/L.52, который, как мы надеемся, поддер-
жат все делегации и который благодаря этому бу-
дет, как и в предыдущие годы, принят консенсусом.

Г-н Белоусов (Российская Федерация): Военно-
политическая ситуация в мире продолжает ухуд-
шаться. Нас особенно беспокоит то, что происходит 
в этом плане в Европе. Официальный антироссий-
ский курс Североатлантического альянса «размы-
вает» фундамент, на котором были построены и 
функционировали европейские режимы и инстру-
менты безопасности.
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Так, тысячи военнослужащих НАТО на так 
называемой «непрерывной ротационной основе» 
появляются там, где их никогда не было – вблизи 
российских границ. Некогда стабильные в военном 
отношении регионы Северной Европы и Балтики 
все больше начинают напоминать прифронтовые 
зоны. Наращивается военная деятельность НАТО 
в Черном море. Создаются все новые межвидовые 
контингенты, предназначенные для проецирования 
силы.

Считаем необходимым в этой ситуации исполь-
зовать все возможности для снижения напряжён-
ности и активизации сотрудничества. В условиях, 
когда Договор об обычных вооружениях в Европе 
изжил себя, значение мер доверия и безопасности 
не только сохраняется, но и становится крайне 
важным. Осознаём особую значимость для евро-
пейской безопасности выполнения Венского доку-
мента 2011  года. Подтверждаем негативное отно-
шение к идее модернизации Венского документа. 
В условиях конфронтации и курса НАТО на сдер-
живание России даже техническое переиздание не 
имеет смысла. Решения Форума по сотрудничеству 
в области безопасности Организации по безопас-
ности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), приня-
тые за пять лет, и так выполняются с момента их 
опубликования.

Приветствуем возобновление в этом году пол-
номасштабного выполнения Договора по открыто-
му небу. Продолжение бесполетного периода могло 
бы привести к росту взаимного недоверия и воен-
но-политической напряженности. Рассчитываем на 
добросовестное выполнение Договора по отрытому 
небу Грузией.

В качестве важной меры доверия, направленной 
на деэскалацию военной напряженности и умень-
шение угрозы, рассматриваем структурированный 
диалог по вызовам безопасности в Европе. В рамках 
этого диалога были внесены предложения, требу-
ющие дополнительного анализа, в частности идеи 
о разработке кодекса поведения по транспарент-
ности, уменьшению опасности, предотвращению и 
урегулированию военных инцидентов. Мы будем 
продолжать участвовать в этом формате. Поддер-
живаем роль ОБСЕ в содействии урегулированию 
конфликтов. Со своей стороны продолжим способ-
ствовать их разрешению в Донбассе, Приднестро-
вье и Нагорном Карабахе. Хотелось бы подчер-

кнуть, что Россия не является стороной конфликтов 
ни на пространстве ОБСЕ, ни в других частях мира.

В целом вынуждены констатировать, что при 
существующем дефиците доверия ожидать су-
щественного прогресса в области контроля над 
обычными вооружениями в Европе не приходит-
ся. Консолидация Соединенных Штатов, НАТО 
и Европейского союза на позициях противостоя-
ния с нашей страной, беспрецедентное для нового 
времени политическое и экономическое давление 
на Россию, разрыв сотрудничества по военной ли-
нии — все это идет вразрез с установками ОБСЕ 
по формированию общеевропейского пространства 
безопасности.

Г-жа Родригес Мартинес (Боливарианская 
Республика Венесуэла) (говорит по-испански): Ве-
несуэла присоединяется к заявлению, сделанному 
представителем Индонезии от имени Движения не-
присоединившихся стран (см. A/C.1/74/PV.18).

В связи с изменениями, происходящими на 
международной геополитической арене, ужесточе-
нием воинственной риторики, подрывом важных 
многосторонних инструментов и активизацией 
односторонних действий некоторых ядерных госу-
дарств формируется атмосфера нестабильности и 
недоверия, в которой мы живем сегодня, и повыша-
ется риск возникновения конфликтов. Именно по-
этому осуществление мер, способствующих укре-
плению архитектуры международной безопасности 
и режима нераспространения, имеет важнейшее 
значение для поддержания международного мира и 
безопасности.

Латинская Америка и Карибский бассейн — это 
регион, который традиционно прилагает значитель-
ные усилия в области разоружения и нераспростра-
нения. Важно помнить, что это первый густонасе-
ленный регион мира, подписавший юридически 
обязывающий документ о запрещении и предотвра-
щении испытаний, использования, изготовления, 
производства или приобретения ядерного оружия. 
Кроме того, в ходе второго саммита Сообщества 
стран Латинской Америки и Карибского бассейна, 
состоявшегося в Гаване в январе 2014 года, главы 
государств и правительств наших стран провозгла-
сили наш регион зоной мира.

Венесуэла твердо убеждена в том, что созда-
ние зон, свободных от ядерного оружия, является 
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жизненно важным элементом укрепления режима 
нераспространения на региональном и глобаль-
ном уровнях, и именно поэтому мы поддерживаем 
создание на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения. В этой связи мы приветствуем созыв 
конференции по этому вопросу в соответствии с ре-
шением 73/546 Генеральной Ассамблеи и проведе-
ние ее первой сессии, которая состоится в ноябре и 
на которой будет председательствовать Иордания.

Венесуэла выражает сожаление в связи с ре-
шением Соединенных Штатов Америки выйти из 
Совместного всеобъемлющего плана действий, что 
противоречит целям нераспространения и ядерно-
го разоружения, а также духу диалога и сотрудни-
чества, которого следует придерживаться для обе-
спечения мирного сосуществования государств.

Наконец, наша страна подчеркивает жизнен-
но важное значение применения многостороннего 
подхода и поиска согласованных решений на основе 
диалога и переговоров, как это закреплено в поло-
жениях Устава Организации Объединенных Наций. 
Полный текст этого заявления будет размещен на 
портале PaperSmart.

Г-н Рахман (Малайзия) (говорит по-английски): 
Малайзия присоединяется к заявлениям, сделан-
ным представителем Индонезии от имени Движе-
ния неприсоединившихся стран и представите-
лем Филиппин от имени Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии(АСЕАН) (см. A/C.1/74/PV.18).

По мнению Малайзии, создание зон, свободных 
от ядерного оружия, в рамках договоров Тлателол-
ко, Раротонга, Бангкокского и Пелиндабского до-
говоров и Договора о зоне, свободной от ядерного 
оружия, в Центральной Азии, а также обретение 
Монголией статуса государства, свободного от 
ядерного оружия, имеют крайне важное значение 
для укрепления мира на региональном и глобаль-
ном уровне. Данные достижения укрепляют режим 
ядерного нераспространения и способствуют ре-
ализации целей ядерного разоружения. Как член-
основатель АСЕАН и участник Договора о зоне, 
свободной от ядерного оружия, в Юго-Восточной 
Азии, Малайзия вновь подтверждает значимость та-
ких зон и договоров для построения мира, свобод-
ного от ядерного оружия. Мы подчеркиваем важ-
ность реализации основных целей Договора о зоне, 
свободной от ядерного оружия, в Юго-Восточной 

Азии и Протокола к нему в соответствии с Куала-
Лумпурской декларацией 2015 года и декларацией 
«АСЕАН 2025: совместное продвижение вперед», 
принятой лидерами стран АСЕАН на двадцать 
седьмом саммите АСЕАН в 2015 году. Присоедине-
ние государств, обладающих ядерным оружием, к 
Протоколу к Договору о зоне, свободной от ядер-
ного оружия, в Юго-Восточной Азии по-прежнему 
является крайне важным. Малайзия приветствует 
консультации и продолжающийся диалог между 
АСЕАН и государствами, обладающими ядерным 
оружием, в целях скорейшего подписания и рати-
фикации Протокола, что уже давно пора сделать. 
Кроме того, мы подтверждаем приверженность со-
трудничеству с другими государствами-членами 
АСЕАН в целях активного продолжения этой рабо-
ты в соответствии с Планом создания Сообщества 
по вопросам политического сотрудничества и без-
опасности АСЕАН к 2025 году.

Малайзия испытывает обеспокоенность в связи 
с тем, что в ходе Конференции 2015 года участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
по рассмотрению действия Договора не удалось 
достичь консенсуса в отношении новых мер, каса-
ющихся процесса создания на Ближнем Востоке 
зоны, свободной от ядерного оружия и других ви-
дов оружия массового уничтожения. Мы подтверж-
даем необходимость скорейшего создания такой 
зоны в соответствии с резолюцией 487 (1981) Сове-
та Безопасности, пунктом 14 резолюции 687 (1991) 
Совета Безопасности и соответствующими консен-
сусными резолюциями Генеральной Ассамблеи. 
Малайзия приветствует проведение Конференции 
по созданию на Ближнем Востоке зоны, свободной 
от ядерного оружия и других видов оружия мас-
сового уничтожения, которая состоится в ноябре 
под председательством Иордании в соответствии с 
решением 73/546 Генеральной Ассамблеи. Мы при-
зываем все государства региона принять активное 
участие в Конференции для достижения цели по 
созданию такой зоны.

Кроме того, Малайзия приветствует подготов-
ку к четвертой Конференции зон, свободных от 
ядерного оружия, и Монголии, которая состоит-
ся в Нью-Йорке в апреле 2020 года. Мы надеемся, 
что участникам Конференции удастся добиться 
успехов в сближении позиций и содействии коор-
динации усилий по осуществлению положений до-
говоров о зонах, свободных от ядерного оружия, 
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и в укреплении режима ядерного разоружения и 
нераспространения.

В связи с новыми проблемами, возникающими 
в области безопасности, необходимость поддержа-
ния многостороннего диалога и принятия мер бу-
дет становиться лишь все более очевидной. Вместе 
со своими партнерами в регионе и за его пределами 
Малайзия готова рассматривать возможности для 
укрепления глобальной безопасности и реализации 
повестки дня в области разоружения.

Г-н Фиальо Каролис (Эквадор) (говорит по-
испански): Эквадор был сегодня последним в спи-
ске ораторов, и сейчас у нас возникли некоторые 
технические трудности, связанные, наверное, с 
действиями внеземных сил, однако я не хочу упу-
стить возможность выступить. Хочу отметить, что 
официальное и окончательное заявление Эквадора 
будет размещено на портале PaperSmart.

Эквадор присоединяется к заявлению, кото-
рое было сделано представителем Индонезии от 
имени Движения неприсоединившихся стран (см. 
A/C.1/74/PV.18).

Наша делегация гордится тем, что наша стра-
на — часть региона, который является зоной мира, 
причем не только потому, что он был провозглашен 
в качестве такового Сообществом государств Ла-
тинской Америки и Карибского бассейна (СЕЛАК), 
но и потому, что наш регион стал первым густона-
селенным регионом мира, который был объявлен 
зоной мира в соответствии с Договором Тлателолко.

Эквадор будет и впредь поддерживать рабо-
ту Агентства по запрещению ядерного оружия в 
Латинской Америке и Карибском бассейне. Кроме 
того, мы поддерживаем усилия по созданию на всей 
планете зон мира, поскольку считаем, что такие 
зоны способствуют достижению международного 
мира и безопасности.

Наконец, я хотел бы поблагодарить делегацию 
Перу за координацию работы по проекту резолю-
ции A/C.1/74/L.42 в поддержку Регионального цен-
тра Организации Объединенных Наций по вопро-
сам мира, разоружения и развития в Латинской 
Америке и Карибском бассейне, который оказывает 
помощь государствам нашего региона.

Я хотел бы еще раз отметить, что полный 
текст нашего заявления будет размещен на портале 
PaperSmart.

Г-н Менаше Морено (Израиль) (говорит по-
английски): За последние десятилетия Ближний 
Восток столкнулся с проблемами, которые повли-
яли на архитектуру региональной безопасности. 
Основная борьба ведется между теми странами, 
которые стремятся к стабильности, и теми стра-
нами и негосударственными субъектами, которые 
поддерживают терроризм и намерены дестабилизи-
ровать регион в целях содействия реализации сво-
их радикальных программ, угрожая региональной 
безопасности.

С конца 1970-х годов радикальный режим в 
Иране экспортирует свою революционную повест-
ку дня в другие страны на Ближнем Востоке и за 
его пределами. Злонамеренная деятельность Ира-
на проявляется в различных формах: он совершает 
нападения на страны Аравийского залива, создает 
экстерриториальные ракетные базы и так далее. 
Если мы не будем реагировать на подобные явно 
агрессивные действия, то это лишь осложнит зада-
чу обеспечения региональной безопасности.

Распространение, в его различных формах, 
является серьезной проблемой на Ближнем Восто-
ке. Иран и Сирия – это наглядные примеры стран, 
которые распространяют оружие летального дей-
ствия среди террористических организаций во всем 
регионе. Они занимаются распространением ракет 
класса «поверхность-поверхность», ракет и стрел-
кового оружия и легких вооружений, а также игно-
рируют резолюции Совета Безопасности.

К сожалению, Ближний Восток страдает от 
того, что страны не соблюдают положения дого-
воров по контролю над вооружениями и нераспро-
странению, что является нарушением взятых ими 
правовых обязательств. Пока эта практика суще-
ствует, содействовать каким-либо региональным 
процессам будет невозможно. Признание и катего-
рическое неприятие этой концепции международ-
ным сообществом – это первые шаги, необходимые 
для решения этой основной проблемы.

Международное сообщество и умеренные силы 
на Ближнем Востоке должны работать сообща, дей-
ствуя на упреждение. Поэтому умеренные силы на 
Ближнем Востоке должны придерживаться кон-
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структивного подхода, а не растрачивать энергию 
и ресурсы на деструктивную деятельность, которая 
ни к чему нас не приведет и будет способствовать 
укреплению позиций радикалов. Государство Из-
раиль является неотъемлемой частью Ближнего 
Востока, поскольку ему угрожают деструктивные 
силы и терроризм, но оно также одновременно ве-
дет борьбу с этим злом. Мы все находимся в одной 
лодке и должны координировать свои действия, 
чтобы добраться до безопасных берегов.

Полный текст этого заявления будет размещен 
на портале PaperSmart.

Г-н Балуджи (Исламская Республика Иран) (го-
ворит по-английски): Наша делегация присоединя-
ется к заявлению Движения неприсоединившихся 
стран, с которым выступил представитель Индоне-
зии (см. A/C.1/74/PV.18).

В своем недавнем выступлении перед Генераль-
ной Ассамблеей (см. A/74/PV.5) президент Рухани 
предупредил о том, что регион Ближнего Востока 
находится на грани краха, поскольку один невер-
ный шаг может привести к взрыву. Причина этой 
напряженной ситуации обусловлена различными 
факторы, включая военное присутствие Соединен-
ных Штатов и, прежде всего, агрессивные действия 
Израиля.

Основные региональные цели Соединенных 
Штатов заключаются в обеспечении безопасности 
военных баз, продаже новых партий оружия и со-
действии агрессии и оккупации израильского ре-
жима. Хотя Соединенные Штаты делают вид, что 
поддерживают некоторые страны этого региона, 
недавние инциденты наглядно показывают, как их 
безрассудная региональная политика приводит к 
подрыву безопасности и стабильности в регионе.

Регион Ближнего Востока станет безопасным 
только после вывода войск США. Региональный 
мир и стабильность могут обеспечить только стра-
ны региона, а не Соединенные Штаты своим вме-
шательством или экономическим терроризмом. 
Агрессивная политика Соединенных Штатов на 
Ближнем Востоке унесла жизни сотен тысяч ни в 
чем не повинных граждан. Соединенные Штаты – 
это сила зла, смерти и разрушения. Слишком долго 
они принимали неверные решения в нашем регионе, 
а затем обвиняли других, особенно Иран. Роль Со-
единенных Штатов в создании террористических 

группировок, оказании им помощи и использова-
нии их в качестве марионеток против независимых 
стран региона привела к катастрофе.

Кроме того, Израиль пытается усилить враж-
дебность и посеять хаос среди стран Ближнего Вос-
тока. С момента его создания при поддержке Со-
единенных Штатов этот режим не прекращает свою 
жестокую и незаконную оккупацию, совершает 
вопиющие акты терроризма, военной агрессии и 
всевозможные международные преступления. Из-
раиль является основным источником и причиной 
распространения оружия массового уничтожения. 
Он отказывается присоединяться к каким бы то ни 
было международным документам о запрещении 
оружия массового уничтожения и подрывает дове-
рие к таким документам, которые составляют меж-
дународную архитектуру безопасности.

Главный урок, который мы можем извлечь из 
последних событий на Ближнем Востоке, заключа-
ется в том, мы не сможем обеспечить безопасность 
с помощью американского оружия и не можем ку-
пить ее у иностранных правительств. Страны реги-
она должны полагаться на сотрудничество в обла-
сти коллективной безопасности. Предложение Ира-
на о создании «Коалиции надежды» или «Ормуз-
ской мирной инициативы» под эгидой Организации 
Объединенных Наций направлено на привлечение 
стран Ближнего Востока к сотрудничеству в обла-
сти безопасности.

Что касается беспочвенных заявлений пред-
ставителя Соединенного Королевства в отношении 
Ирана, то я хотел бы подчеркнуть, что причиной 
отсутствия безопасности в регионе является не по-
литика Ирана, а безоговорочная поддержка Соеди-
ненным Королевством и некоторыми другими стра-
нами Израиля, а также негосударственных субъек-
тов и террористических группировок.

Если мы не будем прилагать региональные 
усилия по обеспечению всеобъемлющего мира и 
безопасности на Ближнем Востоке в целом и в су-
брегионе Персидского залива в частности, то мы 
погрузимся в состояние хаоса. Иран полон решимо-
сти выполнять свои обязательства по содействию 
сохранению мира и безопасности в этих двух стра-
тегически важных регионах мира.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
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оратора, выступившего по блоку вопросов «Регио-
нальное разоружение и безопасность».

Сейчас я предоставляю слово тем представите-
лям, которые изъявили желание выступить в поряд-
ке осуществления права на ответ.

В этой связи я хотел бы напомнить всем делега-
циям о том, что первое выступление ограничивает-
ся пятью минутами, а второе — тремя минутами.

Г-н Халлак (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Заявление, с которым вче-
ра выступила наблюдатель от Европейского союза 
(ЕС) (см. A/C.1/74/PV.18), изобилует неточными 
сведениями. В заявлении ничего не говорится о ны-
нешнем сотрудничестве между Сирией и Организа-
цией по запрещению химического оружия. Поэто-
му я хотел бы сообщить ей о последних событиях, 
особенно о визите группы представителей средств 
массовой информации в Дамаск.

Во-вторых, она утверждала, что мы не соблю-
даем положения соответствующих конвенций. По-
добные заявления основаны на невежестве и пол-
ном игнорировании фактов. Я хотел бы напомнить 
о том, что моя страна с 2013 года является участ-
ником Конвенции по химическому оружию и что 
мы провели около 24 раундов переговоров в Дама-
ске и Гааге. В Гааге находится постоянная сирий-
ская делегация, которая непрерывно поддерживает 
контакты с Секретариатом, информируя его о по-
следних событиях. Кроме того, ради политического 
просвещения я хотел бы сообщить наблюдателю от 
ЕС, что, если у нее есть какие-либо данные или до-
казательства, подтверждающие выдвинутые ею в 
адрес нашей страны обвинения, то ей следует пред-
ставить их в штаб-квартиру Организации в Гааге, а 
не тратить время Комитета на голословную поли-
тическую риторику и мешать его работе.

В-третьих, наблюдатель от Европейского со-
юза обвинила нашу страну и «Исламское государ-
ство Ирака и Аш-Шама» (ИГИШ) в применении 
химического оружия. Это обвинение служит до-
казательством политической близорукости наблю-
дателя от ЕС и отсутствия у нее представления о 
реальном положении дел и о том, как наша стра-
на и ее союзники ведут борьбу с ИГИШ и други-
ми террористическими организациями. Это также 
ясно свидетельствует о том, что она не следит за 
соответствующими событиями, в частности за за-

явлениями должностных лиц ЕС и Соединенных 
Штатов, и не знает о том факте, что определенное 
количество химического оружия было контрабанд-
ным путем переправлено из Ливии в Турцию и по-
сле этого предоставлено в распоряжение ИГИШ 
и Фронта «Ан-Нусра», которые применили его в 
Хан-эль-Асале. Мы направили в Совет Безопасно-
сти и Управление по вопросам разоружения десят-
ки открытых официальных писем, в которых сре-
ди прочего указаны имена тех, кто контрабандой 
переправлял это оружие. Ничто не может снять с 
европейских стран, занявших позицию против на-
шей страны, ответственность за продолжающийся 
в Сирии кризис. Именно эти страны поддержали 
незаконные сепаратистские силы на северо-востоке 
Сирии, создав тем самым условия для усиления и 
усугубления проблемы терроризма, в том числе и 
на северо-западе страны. С этой целью они оказы-
вают поддержку террористам и закрывают глаза на 
действия Турции.

Что касается замечаний представителя Соеди-
ненных Штатов, то нам всем известно, что именно 
Соединенные Штаты применяли ядерное, биоло-
гическое и химическое оружие, в том числе белый 
фосфор, обогащенный уран и другие запрещенные 
на международном уровне виды оружия. Мировое 
сообщество могло убедиться в этом, поскольку на-
глядным доказательством последствий таких дей-
ствий являются новорожденные дети во Вьетнаме, 
Ираке и многих других странах. Именно Соеди-
ненные Штаты нарушают конвенции, касающиеся 
оружия массового уничтожения, и развертывают 
ядерное оружие на территориях государств, не об-
ладающих таким оружием, что является явным на-
рушением Договора о нераспространении ядерного 
оружия. Кроме того, многие страны считают, что 
Соединенные Штаты не намерены уничтожать свои 
огромные запасы химического оружия. Изо дня в 
день они придумывают для этого новые предлоги. 
Одновременно с этим они занимаются модерниза-
цией биологического оружия в подпольных лабора-
ториях более чем 25 стран.

Соединенные Штаты также защищают Изра-
иль, который отказывается от выполнения своих 
обязательств присоединиться к любой из конвен-
ций или договоров, запрещающих оружие массово-
го уничтожения, и поставить свои ядерные объекты 
под контроль Международного агентства по атом-
ной энергии. Израильское образование старается 
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уклониться от выполнения своих обязанностей, 
вытекающих из огромного количества резолюций, 
обвиняя при этом другие государства с целью от-
влечь внимание от того факта, что, по единодушно-
му мнению международного сообщества, реальной 
угрозой на Ближнем Востоке является именно из-
раильское оружие массового уничтожения.

Г-жа Цзо Жуй (Китай) (говорит по-китайски): 
Заявление, с которым только что выступил пред-
ставитель Соединенных Штатов, было полно кле-
веты. Он исказил факты и выдвинул в адрес Китая 
подлые обвинения, которые мы категорически от-
вергаем. Убеждена, что любая страна вынесла бы 
справедливый вердикт, если бы ее спросили, кто на 
самом деле подрывает глобальный и региональный 
мир и безопасность.

Многие страны не стали молчать и выразили 
обеспокоенность в связи с прекращением действия 
Договора о ликвидации ракет средней дальности и 
меньшей дальности и тем фактом, что Соединен-
ные Штаты в своем «Обзоре ядерной политики» по-
низили порог применения ядерного оружия. Кроме 
того, многие выразили разочарование по поводу 
выхода Соединенных Штатов из Совместного все-
объемлющего плана действий и настоятельно при-
звали их оперативно отреагировать на ожидания 
относительно продления Россией и Соединенными 
Штатами срока действия Договора СНВ-3 с целью 
обеспечить сохранение, поддержание и дальнейшее 
развитие двустороннего процесса ядерного разо-
ружения и предотвратить тем самым дальнейшую 
эрозию существующей системы стратегической 
безопасности и контроля над вооружениями. Имен-
но к этому призывает международное сообщество. 
Выступления того или иного государства с безот-
ветственными обвинениями в адрес других стран не 
освобождают его от его собственных обязанностей.

Что касается провозглашенной под эгидой Ассо-
циации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) 
зоны, свободной от ядерного оружия, в Юго-Вос-
точной Азии, то позиция Китая и принимаемые им 
в этом отношении меры хорошо известны. Мы не 
позволим ни одной стране выдвигать в наш адрес 
какие бы то ни было обвинения в этом плане. Ки-
тай безоговорочно предоставил государствам, не 
обладающим ядерным оружием, гарантии безопас-
ности, и мы настоятельно призываем другие об-
ладающие ядерным оружием государства взять на 

себя аналогичные обязательства. Мы по-прежнему 
настоятельно призываем пять постоянных членов 
Совета Безопасности возобновить диалог с государ-
ствами — членами АСЕАН с целью решить сохра-
няющиеся вопросы, связанные с подписанием и ра-
тификацией Договора о зоне, свободной от ядерно-
го оружия, в Юго-Восточной Азии. Китай уже про-
вел подготовительную работу в этом отношении и 
рассчитывает как можно скорее подписать Договор 
в интересах поддержания и укрепления безопасно-
сти в регионе АСЕАН.

Региональные проблемы Южной Азии являют-
ся наследием ее истории, и их следует решать над-
лежащим и мирным путем согласно Уставу Орга-
низации Объединенных Наций, соответствующим 
резолюциям Совета Безопасности и двусторонним 
соглашениям. Сторонам следует воздерживаться от 
любых односторонних мер, направленных на изме-
нение статус-кво. Мы надеемся на надлежащее сдер-
живание и урегулирование спора и на восстановле-
ние стабильности в двусторонних отношениях.

Г-н Белоусов (Российская Федерация): Я хотел 
бы воспользоваться правом на ответ в связи с заяв-
лениями ряда государств.

Во-первых, военное строительство и военная 
деятельность Российской Федерации носят сугу-
бо оборонительный характер. В отличие от стран 
НАТО, все учения Вооруженных Сил России прово-
дятся в пределах национальной территории и связа-
ны с отработкой задач по обороне территории стра-
ны и ее населения. В то же время учения НАТО, ох-
ватывающие огромные географические простран-
ства на суше и на море, зачастую имеют откровенно 
антироссийскую направленность. Военная деятель-
ность нашей страны во многом определяется уров-
нем и наличием существующих угроз. Следует 
констатировать, что такие угрозы национальной 
безопасности России постоянно возрастают вместе 
с усилением антироссийской риторики и усилением 
военных контингентов иностранных государств, 
прежде всего участников НАТО, у российских гра-
ниц. О нарастании этих угроз свидетельствуют и 
заявления, прозвучавшие в последнее время на за-
седаниях Первого комитета Генеральной Ассам-
блеи на ее семьдесят четвертой сессии.

Во-вторых, уважаемая представительница Гру-
зии здесь жаловалась на оккупацию части террито-
рии ее страны. Хочу напомнить, что именно пре-
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ступные действия режима Михаила Саакашвили 
против народа Южной Осетии и постоянная угроза 
военного вторжения в Абхазию вынудили народы 
этих двух стран — этих двух республик в соста-
ве Грузии — в 2008 году выбрать независимость. 
Российские военные базы располагаются в Абхазии 
и Южной Осетии на основании договоров с этими 
государствами, а значит, на вполне легальной осно-
ве. Российское военное присутствие в Закавказье 
является фактором стабильности, мира и безопас-
ного развития некогда дружественных друг другу 
народов Грузии, Южной Осетии и Абхазии. И это 
неопровержимый факт. Также фактом остается и 
то, что в августе 2008 года операция по принужде-
нию к миру, проведенная российскими военными в 
Грузии, спасла югоосетинский народ от геноцида. 
Именно на полное уничтожение этого народа был 
нацелен режим Саакашвили. Кроме того, опера-
ция российских вооруженных сил спасла Грузию 
от вечного позора и клейма братоубийц. Грузия 
должна быть благодарна России за то, что на руках 
Грузии нет крови югоосетинского народа, который 
подвергся неожиданной и вероломной атаке 8 авгу-
ста 2008 года.

И последнее. Когда говорят об агрессивной по-
литике России, я хотел бы обратить внимание на 
то, что такое реальная агрессия. Агрессия — это 
бомбардировки Сербии в 1999 году, это вторжение 
в Ирак в 2003 году, это бомбардировки Ливии в 
2010 и 2011 годах, это вторжение в Сирию. Это — 
агрессия. Какое право имеют государства, которые 
участвовали во всех этих актах агрессии, называть 
миролюбивую политику России и гуманитарную 
помощь, которую Россия оказывает Донбассу и Лу-
ганску, агрессией? Как эти государства имеют пра-
во называть агрессией мирный референдум народа 
Крыма о присоединении к России?

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прошу представителя Рос-
сии завершить свое выступление.

Г-н Белоусов (Российская Федерация): Спасибо 
за напоминание, г-жа Председатель. Но, поскольку 
было много антироссийских выступлений, я позво-
лю себе еще одну минуту, чтобы закончить свое вы-
ступление. Все те, кто утверждает об агрессивном 
характере российской внешней политики, должны 
себе задать все эти вопросы.

Г-н Радомский (Польша) (говорит по-
английски): Я осуществляю свое право на ответ от 
имени 29 государств — членов НАТО в связи с за-
явлением представителя Российской Федерации.

Обстановка в плане евроатлантической без-
опасности стала менее стабильной и предсказуемой 
в результате незаконной и нелегитимной аннексии 
Крыма Россией, которую мы не признаем, и про-
должающейся дестабилизации обстановки на вос-
токе Украины. Это усугубляется продолжающимся 
нарушением, невыполнением и обходом Россией 
многочисленных обязательств и обещаний в обла-
сти контроля над вооружениями и мер укрепления 
доверия и безопасности. Присутствие союзников на 
территории Эстонии, Латвии, Литвы, Польши, Ру-
мынии и Болгарии по приглашению их собствен-
ных правительств является частью усиленной по-
зиции НАТО по сдерживанию и обороне в ответ на 
эти действия и демонстрирует нашу солидарность, 
решимость и способность защищать территорию 
Альянса. Эта позиция дополняется открытостью 
НАТО к периодическому, целенаправленному и 
значимому диалогу с Россией, готовой к сотрудни-
честву, во избежание недоразумений, просчетов и 
непреднамеренной эскалации, а также к повыше-
нию прозрачности и предсказуемости.

Позиция Альянса оборонительная по своей 
сути, соразмерная и демонстрирует наше уважение 
к основанной на правилах европейской архитектуре 
безопасности, от которой напрямую выигрывают и 
европейские государства, не являющиеся членами 
НАТО.

Г-н Шарма (Индия) (говорит по-английски): 
Представитель Соединенного Королевства в своем 
выступлении упомянул Индию. Я хотел бы под-
черкнуть, что в июне 2016 года Индия подписала 
Гаагский кодекс поведения и с этого же времени 
является участником Режима контроля за ракетной 
технологией. Я хотел бы, чтобы это было занесено 
в протокол.

Г-н Бравако (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я хотел бы воспользовать-
ся правом нашей делегации на ответ на ряд замеча-
ний, высказанных сегодня во второй половине дня.

Что касается замечаний представителоя Ис-
ламской Республики Иран, то, откровенно говоря, 
Иран должен проявить готовность действовать как 
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нормальная страна и изменить свое злонамеренное 
поведение. К сожалению, хотя президент нашей 
страны заявил, что мы открыты для дипломатиче-
ских усилий с Ираном, Иран продолжает встречать 
нашу дипломатию насилием. Недавнее нападение 
Ирана на нефтяные объекты в Саудовской Аравии 
является неприемлемым и беспрецедентным, и это 
подчеркивает тот факт, что Иран продолжает бро-
сать вызов международному миру и безопасности. 
Члены международного сообщества должны объ-
единиться, чтобы противостоять агрессивному, 
безрассудному и угрожающему поведению этой 
страны.

Что касается замечаний делегации Сирии, то 
Соединенные Штаты четко дали понять сирийско-
му режиму, что применение химического оружия 
недопустимо. В прошлом месяце в ходе недели вы-
сокого уровня Генеральной Ассамблеи здесь, в Нью-
Йорке, государственный секретарь Соединенных 
Штатов Майкл Помпео еще раз повторил это стро-
гое предупреждение, объявив, что, по оценке Со-
единенных Штатов, режим Асада использовал хлор 
в качестве оружия в ходе нападения, совершенного 
19 мая в провинции Латакия в Сирии. Режим Асада 
должен отказаться от своей модели деструктивного 
поведения по отношению к собственному народу и 
предпринять значимые шаги для достижения мира 
и стабильности.

Наконец, что касается замечаний представи-
теля Китайской Народной Республики, то Соеди-
ненные Штаты по-прежнему привержены эффек-
тивному контролю над вооружениями, который 
способствует укреплению безопасности Соединен-
ных Штатов, их союзников и партнеров, поддается 
проверке и контролю и включает партнеров, кото-
рые ответственно выполняют свои обязательства. 
Сегодня нам необходимо, чтобы началась новая эра 
контроля над вооружениями, когда Китай впервые 
сядет за стол переговоров и будет готов уменьшить 
ядерные риски, а не усилить их. Сегодня такие не-
демократические режимы, как Китай, наращивают 
свои арсеналы и занимаются деятельностью, кото-
рая мешает нам добиваться прогресса в области ра-
зоружения. Это ключ к решению данной проблемы. 
Они преследуют ревизионистские цели и решитель-
но настроены развертывать новые, дестабилизиру-
ющие вооружения. Если эта тенденция сохранится, 
растущая военная мощь Китая в конечном итоге 
предоставит ему средства для подрыва либерально-

го демократического международного порядка, от 
которого зависят всеобщая безопасность и процве-
тание. Мы должны осознавать это.

Военная экспансия Китая направлена на дости-
жение регионального доминирования и глобально-
го влияния. Он накопил обширный арсенал ракет 
средней дальности наземного базирования, кото-
рый не подпадает под какие-либо международные 
ограничения. У Соединенных Штатов таких ракет 
нет. Китай наращивает свой ядерный арсенал и 
тем временем отказывается вести конструктивный 
двусторонний диалог с Соединенными Штатами 
по вопросам контроля над ядерными вооружения-
ми и уменьшения опасности. Именно потому, что 
Китай является наименее транспарентным из пяти 
постоянных членов Совета Безопасности и продол-
жает наращивание вооружений, трудно принимать 
заявления Китая по ядерным вопросам за чистую 
монету. В заключение хочу отметить, что, честно 
говоря, Китай должен осознать, что его продолжа-
ющееся молчание по этим вопросам дестабилизи-
рует обстановку.

Г-н Альхарша (Ливия) (говорит по-арабски): Я 
хотел бы воспользоваться своим правом на ответ 
в связи с заявлениями сирийского представителя 
о передаче химического оружия из нашей страны, 
Ливии. Мы уже ответили на эти заявления, которые 
сирийский представитель повторяет на протяжении 
многих лет в отсутствие каких-либо конкретных 
или убедительных доказательств. Я могу заверить 
членов Комитета в том, что Ливия уничтожила свое 
химическое оружие под надзором Организации по 
запрещению химического оружия и с помощью не-
которых дружественных стран. Процесс уничто-
жения осуществлялся в Федеративной Республике 
Германия.

Я не знаю, почему сирийский представитель 
продолжает настойчиво выдвигать эти обвинения в 
адрес Ливии, будто у Сирии нет собственного хи-
мического оружия и она не производит такого ору-
жия и не обладает им. Лишь члены групп по провер-
ке уполномочены заниматься обнаружением этого 
химического оружия, установлением его видов и 
способов применения. Мы надеемся, что сирий-
ский представитель сможет привести более точные 
данные и применить более ответственный подход, 
когда будет повторять такие обвинения в будущем 
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— обвинения, от которых мы устали и которые не 
имеют ничего общего с действительностью.

Г-н Халлак (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): В ответ на утверждения 
моего ливийского коллеги я хотел бы заявить, что 
мы никогда не говорили, что токсичные химиче-
ские вещества и химическое оружие, которые были 
перевезены из Ливии, были ливийского происхож-
дения. Это еще один вопрос, в отношении которого 
мы или другие органы могли бы провести рассле-
дование. Тем не менее для целей этого заявления в 
порядке осуществления права на ответ отмечу, что 
мы не говорили, что это оружие было ливийского 
производства. Мы заявили, что оно было перевезе-
но из Ливии на гражданском самолете.

В ходе предыдущих заседаний я отмечал, что 
представители израильского образования постоян-
но приводят ложные сведения и искажают правди-
вые факты, чтобы скрыть совершенные им престу-
пления. Израильское образование является ворота-
ми, через которые в наш регион попадает терроризм 
во всех его формах, всем нам хорошо известных, а 
также оружие массового уничтожения. Израиль-
ское образование угрожало применить ядерное 
оружие во время Арабо-израильской освободитель-
ной войны в октябре 1973 года. Доказанное участие 
Израиля в незаконной глобальной торговле оружи-
ем во всем мире способствует терроризму и его рас-
пространению, обеспечивая при этом защиту нар-
кобанд и сепаратистских движений во всем мире. 
Он снабжает вооруженные террористические груп-
пы, в частности ДАИШ и Фронт «Ан-Нусра», ору-
жием, боеприпасами, материальными средствами 
и информацией, а также токсичными химическими 
веществами и химическим оружием, особенно ра-
кетами, оснащенными химическими боеголовками.

Представители Соединенных Штатов не вправе 
никого ни в чем обвинять. Мы все помним ложь о 
наличии оружия массового уничтожения в Ираке, 
которая привела к вторжению в Ирак и его унич-
тожению. Наряду с другими государствами режим 
Соединенных Штатов несет ответственность за пе-
ревозку токсичных химических веществ и оружия, 
а также обучение террористов из ДАИШ и Фронта 
«Ан-Нусра» их применению. Сменявшие друг дру-
га администрации Соединенных Штатов использо-
вали эти террористические группы для дестабили-
зации многих государств, в том числе нашей стра-

ны. Имеются видеоматериалы, подтверждающие их 
сотрудничество с террористической организацией 
ДАИШ. Они поменялись позициями и переместили 
командные пункты из одного района в другой без 
единого выстрела.

Г-жа Агладзе (Грузия) (говорит по-английски): 
Я использую свое право на ответ в связи с замеча-
ниями, высказанными представителем Российской 
Федерации. Российская делегация сегодня заявила, 
что Россия не является стороной ни в одном кон-
фликте ни в районе деятельности Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе, ни где-
либо еще в мире. Это просто возмутительно. По-
звольте мне напомнить членам Комитета о том, что 
вторжение, полномасштабная война и оккупация 
— это не что иное, как акты агрессии против суве-
ренного государства. Кроме того, эти действия на-
рушают все основополагающие принципы и нормы, 
на которых зиждется Организация Объединенных 
Наций. В результате российской агрессии сотни 
тысяч грузин стали жертвами этнических чисток, а 
два региона страны до сих пор оккупированы.

Во-первых, что касается иллюзий России отно-
сительно так называемых преступлений, совершен-
ных Грузией, которая якобы провела агрессивную 
бомбардировку своих собственных граждан, в ре-
зультате которой погибли и миротворцы, то я хоте-
ла бы напомнить Комитету о том, что заявлениям 
российской делегации явно противоречит доклад 
Независимой международной комиссии по рассле-
дованию фактов, касающихся конфликта в Грузии, 
в котором говорится, что именно Российская Феде-
рация вторглась в Грузию. Во-вторых, в настоящее 
время на рассмотрении Международного уголовно-
го суда (МУС) находится дело о военных престу-
плениях, совершенных в ходе российской агрессии 
российскими военными и членами местных воору-
женных формирований, находившихся под контро-
лем России, о чем четко говорится в решении Пала-
ты предварительного производства МУС по данно-
му вопросу. Я бы посоветовала Российской Федера-
ции сотрудничать с международным сообществом 
и МУС и предоставить доступ на оккупированные 
грузинские территории, вместо того чтобы иска-
жать реальность и перекладывать вину на других.

Г-н Белоусов (Российская Федерация): Я буду 
краток. При подписании Основополагающего доку-
мента о взаимных отношениях, сотрудничестве и 
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безопасности между Российской Федерацией и Ор-
ганизацией Североатлантического договора альянс 
дал обещание не расширяться. С 1997 года прошло 
четыре волны расширения этого альянса. Поэтому 
не Россия, а альянс нарушает взятые на себя обя-
зательства. На каждом ежегодном саммите НАТО 
звучит антироссийская риторика и принимаются 
решения, которые с большим трудом можно назвать 
готовностью альянса к диалогу с нашей страной по 
вопросам европейской безопасности. Что касается 
самого диалога, то до сих пор НАТО не отменила 
свое решение от 1 апреля 2014 года оборвать все 
контакты с Российской Федерацией по вопросам 
безопасности. Кроме того, НАТО постоянно нара-
щивает свой наступательный потенциал у границ 
России, проводя военные учения наступательного 
характера.

Что касается заявления уважаемой представи-
тельницы Грузии, то это не Россия манипулирует 
общественным мнением международного сообще-
ства, а именно Грузия этим занимается. Надо вни-
мательнее читать документы, которые были под-
готовлены комиссией по расследованию так назы-
ваемого «инцидента» в августе 2008 года. Россия 
провела операцию по принуждению к миру, ввела 
войска в Грузию, но это был ответ на геноцид юж-
ноосетинского народа, и это факт, который пред-
ставитель Грузии не может опровергнуть, потому 
что он зафиксирован в тех документах, которые она 
только что упомянула. Что касается, опять же, ок-
купации, то еще раз скажу, что российские военные 
находятся в Абхазии и в Южной Осетии на легаль-
ной основе в соответствии с договорами с этими 
государствами об их защите, поскольку сами они 
осуществить свое право на оборону не в состоянии 
в условиях, когда со стороны некоторых политиче-
ских деятелей в Грузии раздаются призывы решить 
абхазскую и южноосетинскую проблемы силовым 
путем.

Г-жа Цзо Жуй (Китай) (говорит по-китайски): 
Представитель Соединенных Штатов только что 
использовал в своих замечаниях те же самые из-
битые клише, вновь выдвинув в адрес Китая не-
обоснованные и беспочвенные обвинения, которые 
мы категорически отвергаем. В ходе проводимых в 
Первом комитете обсуждений наша делегация уже 
неоднократно излагала позицию Китая, и повто-
рять ее сейчас еще раз я не буду.

Место Председателя занимает г-жа Бонкунгу 
(Буркина-Фасо), заместитель Председателя.

Мы настоятельно призываем Соединенные 
Штаты не навязывать другим свои собственные 
ошибочные выводы и суждения. Мы видим здесь 
не что иное, как попытку Соединенных Штатов 
опорочить и оклеветать Китай, чтобы оправдать 
собственные безответственные односторонние дей-
ствия, подрывающие существующий международ-
ный режим контроля над вооружениями.

Г-н Бравако (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Пользуясь своим правом на 
ответ во второй раз, я ограничусь кратким заявле-
нием. Мы хотели бы еще раз повторить для сирий-
ской делегации, что режим Асада должен изменить 
свое деструктивное поведение в отношении соб-
ственного народа, предпринять реальные шаги для 
достижения мира и безопасности и прекратить при-
менение химического оружия против собственно-
го народа. Только и всего. Режиму Асада придется 
ответить за его преступления против собственного 
народа, которые он совершил, применив химиче-
ское оружие.

Что касается делегации Китая, то для предот-
вращения дальнейшего ухудшения обстановки в 
плане безопасности и улучшения перспектив разо-
ружения Соединенные Штаты призывают все го-
сударства-единомышленники координировать их 
усилия в поисках новых и более эффективных спо-
собов убедить Китай изменить курс и положить ко-
нец его агрессивной политике, которая подрывает 
основанный на нормах права порядок и не позволя-
ет ответственным демократическим государствам 
снизить свой оборонительный потенциал. Кроме 
того, демократическим государствам следует бро-
сить вызов использованию Китаем авторитарных 
марионеточных режимов для сдерживания про-
гресса. Этот призыв к действиям адресован не толь-
ко традиционным демократическим союзникам 
Америки, хотя их действия остаются важнейшим 
элементом обеспечения нашей совместной безопас-
ности. Этот призыв адресован также всем другим 
государствам — членам Организации Объединен-
ных Наций всех регионов мира, которые дорожат 
демократическим образом жизни и также искренне 
заинтересованы добиваться дальнейшего прогрес-
са в области разоружения. Нам всем вместе следу-
ет потребовать, чтобы Китай добросовестно при-
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соединился к Соединенным Штатам и Российской 
Федерации за столом переговоров, чтобы положить 
начало новой эпохе контроля над вооружениями во 
имя международного мира и безопасности. За этим 
столом есть три места. Мы ждем, когда Китай при-
соединится к нам.

Г-н Морено (Израиль) (говорит по-английски): 
Я хотел бы воспользоваться своим правом на ответ 
и упомянуть несколько фактов, касающихся Сирии 
и утверждений представителя режима Асада. Сле-
дует напомнить, что в начале 1980-х годов Хафез 
Асад применил химическое оружие в Хаме. Факт, 
что в результате нападения, совершенного Хафезом 
Асадом в начале 1980-х годов с применением хи-
мического оружия, в Сирии погибло около десяти 
тысяч человек. Как говорится, яблоко от яблони не 
далеко падает. Несколько лет спустя его сын Башар 
Асад до сих пор применяет в ряде районов Сирии 
химическое оружие. О каких же цифрах идет речь 
теперь — десять, сто, двести, триста, семьсот ты-
сяч человек? И он не одинок. Он пользуется под-
держкой своего союзника, иранского режима и его 
марионеток, и эта бойня продолжается. Кроме того, 
проблема беженцев теперь получила повсемест-
ное распространение. Некоторые из них прибыли в 
Израиль. Это дети, мальчики и девочки, пожилые 
люди и женщины. Я знаю, что режим считает их 
террористами, но члены Комитета могут поверить 
моим словам, что это не так. В какой-то момент 
нам пришлось эвакуировать больных израильтян 
в больницы в центральной части Израиля, потому 
что больницы на севере страны были заполнены 
дополнительными койками и места там больше не 
осталось, а бойня продолжается до сих пор. Пора 
уже положить всему этому конец. После присоеди-
нения к Конвенции по химическому оружию ре-
жим Башара Асада продолжил применять повсюду 
в Сирии химическое оружие различных видов. Он 
должен понести за это ответственность, и для этого 
очень важно определить виновных.

Г-н Балуджи (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Я хотел бы воспользовать-
ся своим правом на ответ на абсурдное заявление 
представителя израильского режима. Обычно мы, 
разумеется, даже не хотим удостаивать такие за-
явления ответом, но мы вынуждены отреагировать 
на постоянно совершаемые этим режимом престу-
пления и привлечь к ним внимание. Этот режим 
оккупирует территорию беззащитной нации, Пале-

стины. Этот режим совершает преступления про-
тив человечности и военные преступления и про-
должает нарушать нормы международного права в 
области права человека и международного гумани-
тарного права. Он постоянно нарушает резолюции 
Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи. 
Поэтому мы отвергаем все эти обвинения, так как 
знаем, что это крокодиловы слезы. Этот режим дол-
жен изменить свое поведение в регионе и на окку-
пированных территориях.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Теперь Комитет переходит 
к рассмотрению тематической блока «Механизм 
разоружения». У нас длинный список ораторов, по-
этому я призываю все делегации к полному сотруд-
ничеству в соблюдении регламента, с тем чтобы 
Комитет соблюдал график работы.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Индонезии для представления проектов резолюций 
A/C.1/74/L.33 и A/C.1/74/L.34.

Г-н Ситуморанг (Индонезия) (говорит по-
английски): Для меня большая честь выступать 
от имени Движения неприсоединившихся стран 
(ДНП).

ДНП обеспокоено продолжающейся эрозией 
принципа многосторонности в области разору-
жения, нераспространения и контроля над воору-
жениями. Мы преисполнены решимости и впредь 
поощрять принцип многосторонности в качестве 
основополагающего принципа переговоров в этих 
областях и единственного устойчивого подхода к 
решению этих вопросов в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций. Поэтому по-
вышение эффективности механизма Организации 
Объединенных Наций в области разоружения яв-
ляется общей задачей. ДНП считает, что главная 
трудность заключается в отсутствии политической 
воли со стороны некоторых государств, которые за-
интересованы в достижении прогресса, особенно в 
области ядерного разоружения.

ДНП подтверждает важность Конференции по 
разоружению (КР) как единственного многосто-
роннего переговорного органа по разоружению и 
вновь обращается к КР с призывом безотлагатель-
но согласовать на основе консенсуса сбалансиро-
ванную и всеобъемлющую программу работы с 
учетом интересов безопасности всех государств. 
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Мы решительно отвергаем любую политизацию 
работы КР и призываем все государства — члены 
Организации Объединенных Наций в полной мере 
соблюдать ее правила процедуры и согласованные 
методы работы.

Мы также подчеркиваем важность и актуаль-
ность Комиссии Организации Объединенных На-
ций по разоружению (КООНР) и вновь призываем 
государства-члены проявить политическую волю и 
гибкость, необходимые для того, чтобы Комиссия 
могла согласовать рекомендации по достижению 
целей ядерного разоружения и нераспространения 
ядерного оружия. Мы серьезно обеспокоены тем, 
что КООНР не смогла провести свои организацион-
ные и основные сессии в 2019 году в официальном 
формате и надеемся, что, рассмотрев все осново-
полагающие вопросы среди соответствующих де-
легаций, КООНР сможет провести свои основные 
сессии в 2020 году в официальном порядке, с тем 
чтобы выполнить свои обязательства путем при-
нятия согласованных рекомендаций по вопросам 
существа.

ДНП подчеркивает важность созыва четвертой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, по-
священной разоружению, которая предоставила бы 
возможность рассмотреть важнейшие аспекты про-
цесса разоружения и мобилизовать международное 
сообщество и общественное мнение в интересах 
ликвидации ядерного и других видов оружия мас-
сового уничтожения, а также контроля над обыч-
ными вооружениями и их сокращения.

ДНП глубоко обеспокоено сохраняющейся не-
достаточной представленностью стран ДНП в 
Управлении Организации Объединенных Наций 
по вопросам разоружения. Поэтому мы просим Ге-
нерального секретаря и Высокого представителя 
предпринять шаги для обеспечения надлежащего, 
сбалансированного и справедливого представи-
тельства в Управлении. Мы призываем к транс-
парентности и строгому соблюдению принципа 
справедливой географической представленности, 
особенно при формировании состава любых групп 
правительственных экспертов в области разоруже-
ния и международной безопасности. ДНП также 
подчеркивает важность обеспечения транспарент-
ности и открытости в работе таких групп.

В рамках этой тематического блока ДНП 
представляет проекты резолюций A/C.1/74/L.33 и 

A/C.1/74/L.34, озаглавленные, соответственно, «Ре-
гиональные центры Организации Объединенных 
Наций по вопросам мира и разоружения» и «Созыв 
четвертой специальной сессии Генеральной Ассам-
блеи, посвященной разоружению», за поддержку 
которых мы были бы признательны.

Наконец, ДНП с обеспокоенностью отмечает 
усиливающуюся тенденцию к представлению кон-
курирующих предложений, касающихся одних и 
тех же тем в рамках одних и тех же пунктов повест-
ки дня. Мы хотим подчеркнуть, что эта тенденция 
может подорвать авторитет и последовательность 
результатов работы механизма Организации Объ-
единенных Наций в области разоружения, а также 
его функционирование и направить противоречи-
вые сигналы государствам-членам, Секретариату 
и международному сообществу. Мы призываем 
все государства-члены конструктивно сотрудни-
чать в целях достижения договоренностей по со-
ответствующим вопросам, с тем чтобы сохранить 
принципы и цели многосторонней дипломатии. 
ДНП настоятельно призывает все страны сотруд-
ничать друг с другом и наглядно демонстрировать 
свою политическую приверженность, в том числе 
здесь, в Первом комитете, с тем, чтобы использо-
вать механизм разоружения для полной реализации 
его потенциала по укреплению глобального мира и 
безопасности. С полным текстом нашего заявления 
можно будет ознакомиться в Интернете.

Г-н Лауани (Тунис) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы заявить о том, что Группа 
арабских государств присоединяется к заявлению, 
с которым только что выступил представитель Ин-
донезии от имени Движения неприсоединившихся 
стран.

Стремление Группы арабских государств до-
биться универсализации Договора о нераспро-
странении ядерного оружия (ДНЯО) является не-
отъемлемой частью нашей принципиальной при-
верженности достижению ядерного разоружения и 
созданию мира, свободного от ядерного оружия, в 
качестве конечной и высшей приоритетной задачи 
наших усилий в области разоружения и междуна-
родной безопасности. Это соответствует итогам 
первой специальной сессии Генеральной Ассам-
блеи 1978 года, посвященной разоружению. Мы 
хотели бы отметить, что деятельность и механиз-
мы Организации Объединенных Наций в области 
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разоружения основываются исключительно на этих 
специальных сессиях и не могут быть изменены, 
кроме как в ходе другой специальной сессии Гене-
ральной Ассамблеи, посвященной разоружению.

Группа арабских государств с нетерпением 
ожидает возможности проведения четвертой спе-
циальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвя-
щенной разоружению, и достижения конкретных 
результатов в преодолении многочисленных про-
блем на международной арене, связанных с ростом 
угроз международной безопасности. В настоящее 
время международный режим разоружения претер-
певает важные исторические изменения, такие как 
принятие первого имеющего обязательную силу 
международного документа, запрещающего ядер-
ное оружие, и в то же время лишающего его леги-
тимности в отношении обладания им, его переда-
чи, распространения, разработки, применения или 
угрозы применения, с тем чтобы в конечном итоге 
полностью избавиться от него.

Группа арабских государств вновь заявляет о 
важности согласованных международных усилий 
по устранению серьезных препятствий, с которыми 
сталкивается режим ДНЯО в результате провала 
Конференции 2015 года участников Договора о не-
распространении ядерного оружия по рассмотре-
нию действия Договора. Мы должны стремиться 
к успешному проведению Конференции 2020 года 
участников Договора о нераспространении ядер-
ного оружия по рассмотрению действия Договора 
на основе сбалансированного и всеобъемлющего 
итогового документа, в котором будут четко рас-
смотрены проблемы, связанные с тремя основными 
целями ДНЯО, главной из которых является дости-
жение ядерного разоружения. Мы должны также 
добиваться конкретного прогресса в вопросе созда-
ния на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядер-
ного оружия и всех других видов оружия массового 
уничтожения, что является необходимым условием 
успеха Конференции по рассмотрению действия 
Договора.

Мы также подтверждаем важность Конферен-
ции по разоружению как единственного форума, 
учрежденного для конкретной цели переговоров 
по договорам в области разоружения. Мы подчер-
киваем, что нынешний тупик в ее работе не обя-
зательно является результатом недостатков в ее 
механизмах, а скорее результатом отсутствия по-

литической воли. Поэтому мы подчеркиваем необ-
ходимость ускорения усилий по активизации роли 
Конференции в осуществлении ее мандата по веде-
нию переговоров, особенно в отношении ядерного 
разоружения. Группа арабских государств считает, 
что темы повестки дня Конференции по разоруже-
нию соответствуют целям и приоритетам, согласо-
ванным на международном уровне. Мы не должны 
сосредотачивать усилия на навязывании новых 
обязательств в области нераспространения таким 
образом, что это нанесет ущерб делу ядерного ра-
зоружения и приведет к дисбалансу между обяза-
тельствами ядерных государств в области ядерного 
разоружения, с одной стороны, и обязательствами 
неядерных государств в области нераспростране-
ния, с другой.

Группа арабских государств неоднократно вы-
ражала свое разочарование по поводу неспособно-
сти Комиссии по разоружению достичь консенсуса 
по каким-либо рекомендациям на протяжении уже 
многих лет, за исключением относительного про-
гресса, достигнутого в ходе предыдущей сессии. 
Это объясняется неконструктивной позицией неко-
торых ядерных государств, которые по-прежнему 
препятствуют достижению консенсуса в отноше-
нии процедур ядерного разоружения.

Полный текст нашего заявления будет разме-
щен на портале PaperSmart.

Г-жа Кэри (Багамские Острова) (говорит 
по-английски): Я имею честь выступать от име-
ни 14  государств-членов Карибского сообщества 
(КАРИКОМ) в рамках тематических прений по бло-
ку вопросов «Разоруженческий механизм». Полный 
текст этого заявления будет размещен на портале 
PaperSmart.

Прежде всего позвольте мне вновь подчеркнуть 
ту значимость, которую КАРИКОМ придает разо-
руженческому механизму Организации Объеди-
ненных Наций и работе соответствующих меха-
низмов, подпадающих под его действие. Все более 
неустойчивая ситуация в области международной 
безопасности и сотрудничества, проявляющаяся в 
работе самого разоруженческого механизма, под-
тверждает необходимость в налаживании новатор-
ского и расширенного диалога и в усилении при-
верженности делу достижения цели разоружения.
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КАРИКОМ подчеркивает необходимость сохра-
нения динамики прогресса, достигнутого в рамках 
Конференции по разоружению (КР). Мы продолжа-
ем призывать к скорейшему возобновлению пере-
говоров в рамках КР, поскольку отсутствие значи-
тельного прогресса в осуществлении основной про-
граммы работы Конференции остается источником 
глубокого разочарования.

Мы искренне надеемся, что в рамках Конфе-
ренции по разоружению и Комиссии Организации 
Объединенных Наций по разоружению делегации 
будут упорно работать на основе принципов транс-
парентности и широкого участия, чтобы найти вы-
ход из тупиковой ситуации, которая препятствует 
достижению согласия в ходе основных обсуждений 
вопросов разоружения. КАРИКОМ выражает сожа-
ление в связи с тем, что Комиссия по разоружению 
не смогла провести официальные заседания по во-
просам существа в ходе своей последней сессии, 
однако проявленная делегатами гибкость и их при-
верженность достижению прогресса в работе Ко-
миссии в неофициальной обстановке продолжают 
внушать оптимизм.

КАРИКОМ рассчитывает на более активную 
деятельность в рамках нынешнего цикла и на уча-
стие в содержательных дискуссиях в целях дости-
жения консенсуса по ряду рекомендаций.

КАРИКОМ выражает признательность Вы-
сокому представителю по вопросам разоружения 
г-же Идзуми Накамицу и Управлению Организа-
ции Объединенных Наций по вопросам разоруже-
ния (УВРООН) за ту неоценимую роль, которую 
УВРООН играет в качестве координатора регио-
нальных и глобальных инициатив в области разо-
ружения. КАРИКОМ также высоко оценивает Про-
грамму стипендий Организации Объединенных 
Наций по разоружению. Наш регион принимает 
участие в этой Программе, и среди ее выпускников 
уже есть несколько граждан наших стран, послед-
ний из которых, стипендиант 2019 года, является 
выходцем из Тринидада и Тобаго.

В отсутствие безопасности, справедливости, 
надлежащего управления и мира устойчивого раз-
вития быть не может. КАРИКОМ придает огромное 
значение осуществлению Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года и, в 
частности, достижению цели 16, которая касается 
разоружения. Региональные и глобальные подходы 

к разоружению имеют взаимодополняющий харак-
тер и должны применяться одновременно.

В этой связи КАРИКОМ высоко оценивает вы-
дающийся вклад региональных центров. Хотели 
бы подчеркнуть, что мы высоко оцениваем дея-
тельность расположенного в Перу Регионального 
центра Организации Объединенных Наций по во-
просам мира, разоружения и развития в Латинской 
Америке и Карибском бассейне (ЮНЛИРЕК), кото-
рый за последний год провел более 70 мероприятий 
по оказанию технической и юридической помощи 
и по подготовке кадров в целях поддержи усилий 
государств региона по исполнению положений до-
кументов, касающихся разоружения, контроля над 
вооружениями и нераспространения. Многие стра-
ны КАРИКОМ уже получили и продолжают полу-
чать поддержку по линии ЮНЛИРЕК. КАРИКОМ 
вновь подтверждает важность тесного взаимодей-
ствия в области разоружения и контроля над воо-
ружениями и хочет подчеркнуть, что поддерживает 
стремление ЮНЛИРЕК уделять особое внимание 
гендерным вопросам и Повестке дня на период до 
2030 года.

КАРИКОМ также выражает признательность 
государствам-членам за добровольные взносы в 
бюджет ЮНЛИРЕК и Целевого фонда доброволь-
ных взносов для содействия осуществлению До-
говора о торговле оружием (ДТО). Мы рады отме-
тить, что Антигуа и Барбуда стала первой страной 
КАРИКОМ, принявшей участие в работе Целевого 
фонда, проведя в августе региональный семинар по 
вопросам осуществления ДТО. Пользуясь этой воз-
можностью, КАРИКОМ также приветствует веду-
щую роль, которую играет Международное агент-
ство по атомной энергии, и высоко оценивает рабо-
ту Института Организации Объединенных Наций 
по исследованию проблем разоружения.

КАРИКОМ по-прежнему считает, что исключи-
тельную важность для повышения уровня доверия 
играют свободные от ядерного оружия зоны, кото-
рые укрепляют режим ядерного нераспростране-
ния и способствуют ядерному разоружению. Члены 
КАРИКОМ гордятся тем, что являются участника-
ми Договора о запрещении ядерного оружия в Ла-
тинской Америке и Карибском бассейне. КАРИКОМ 
призывает государства и впредь поддерживать при-
нимаемую раз в три года резолюцию по Договору.
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КАРИКОМ подтверждает свою поддержку 
Договора о запрещении ядерного оружия. Толь-
ко за последний год три государства КАРИКОМ 
— Сент-Люсия, Тринидад и Тобаго и Домини-
ка — ратифицировали Договор, а два государства 
КАРИКОМ — Гренада и Сент-Китс и Невис — под-
писали его. Мы твердо убеждены в том, что этот 
Договор, наряду с другими, способствует выработ-
ке действенных, основанных на гуманитарных со-
ображениях подходов к продвижению вперед про-
цесса разоружения. На сегодняшний день Договор 
подписали девять государств КАРИКОМ и пять го-
сударств ратифицировали его.

КАРИКОМ также признает жизненно важный 
вклад представителей гражданского общества, в 
частности неправительственных организаций, в 
поддержание мира и безопасности. В наших усили-
ях по реагированию на новые и разрабатываемые 
технологии нам потребуется поддерживать взаимо-
действие со всеми заинтересованными сторонами.

Многое еще предстоит сделать для выполне-
ния наших мандатов в области разоружения, не-
распространения и контроля над вооружениями. 
КАРИКОМ по-прежнему преисполнено решимости 
вносить свой вклад в поддержку крайне важной ра-
боты разоруженческого механизма и призывает все 
государства-члены продемонстрировать надлежа-
щую коллективную волю для достижения безопас-
ности и мира на планете.

Г-н Сривихок (Таиланд) (говорит по-английски): 
Имею честь выступить с этим заявлением от имени 
государств-членов Ассоциации государств Юго-
Восточной Азии (АСЕАН), а именно Брунея-Дарус-
салама, Камбоджи, Индонезии, Лаосской Народно-
Демократической Республики, Малайзии, Мьянмы, 
Филиппин, Сингапура, Вьетнама и нашей страны, 
Таиланда.

С учетом сохраняющихся угроз международ-
ной безопасности, в отношении которых государ-
ства-члены занимают твердую и бескомпромисс-
ную позицию, сейчас, как никогда ранее, необхо-
димо сохранять и укреплять характер, роль и цели 
различных форумов в рамках разоруженческого 
механизма Организации Объединенных Наций.

АСЕАН рассматривает Первый комитет в каче-
стве наиболее инклюзивной платформы для про-
ведения всеобъемлющих обсуждений по вопросам 

разоружения и нераспространения. Диалоги в Ко-
митете должны быть конструктивными и актуаль-
ными и проводиться в атмосфере взаимного дове-
рия. Мы призываем государства-члены проявлять 
гибкость и идти на компромиссы ради успеха рабо-
ты Комитета.

АСЕАН признает важность Конференции по 
разоружению (КР) как многостороннего органа для 
переговоров по соглашениям, связанным с разо-
ружением. В июле Генеральный секретарь АСЕАН 
Его Превосходительство Дато Лим Джок Хой вы-
ступил на Конференции по разоружению, заявив о 
нашей решительной поддержке этого важного ор-
гана, занимающегося вопросами разоружения. Мы 
призываем все государства-члены КР укрепить по-
литическую волю, с тем чтобы КР могла выполнять 
свой мандат на ведение переговоров. Мы надеемся 
на расширение в ближайшем будущем членского 
состава Конференции и активизацию ее взаимо-
действия с соответствующими заинтересованными 
сторонами, с тем чтобы открыть новые перспекти-
вы в работе этого органа.

АСЕАН сожалеет, что в этом году Комиссия Ор-
ганизации Объединенных Наций по разоружению 
не смогла провести свою основную сессию. Мы при-
зываем все государства-члены вести совместную 
конструктивную работу в целях преодоления не-
решенных проблем, которые препятствуют нашим 
коллективным усилиям в рамках этого органа. Мы 
призываем все государства-члены продемонстри-
ровать более твердую политическую привержен-
ность сохранению многосторонней системы, кото-
рая является важнейшей основой для нашей работы 
в области разоружения и нераспространения.

Признавая значительную роль региональных 
подходов к разоружению, АСЕАН поддерживает 
Региональный центр по вопросам мира и разору-
жения в Азиатско-Тихоокеанском регионе, который 
активно предоставляет ресурсы и содействует со-
трудничеству в области разоружения в регионе.

Разоруженческий механизм должен своевре-
менно адаптироваться с учетом стремительно ме-
няющейся обстановки в плане безопасности и про-
гресса в области науки и техники. АСЕАН признает 
важность применения всеобъемлющего и инклю-
зивного подхода к разоружению. Мы также призна-
ем наличие взаимосвязи между усилиями в области 
разоружения и другими механизмами Организации 
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Объединенных Наций. Поэтому существующий 
разоруженческий механизм должен способствовать 
прогрессу в деле разоружения, в частности в рам-
ках Повестки дня Организации Объединенных На-
ций в области устойчивого развития на период до 
2030 года, и он должен обеспечивать учет мнений 
заинтересованных сторон.

В заключение следует отметить, что вопросы 
разоружения и нераспространения следует рассма-
тривать не только сквозь призму политики и без-
опасности, но и как междисциплинарный вопрос, 
охватывающий политические, экономические и 
социально-культурные аспекты и аспекты безопас-
ности. Исходя из такого всеобъемлющего подхода, 
мы готовы сотрудничать со всеми партнерами в 
целях повышения эффективности разоруженческо-
го механизма Организации Объединенных Наций. 
Международное сообщество несет за это общую 
ответственность.

Г-н Уанг (Франция) (говорит по-французски): Я 
имею честь выступать от имени председателей кон-
венций по вопросам разоружения, а именно Норве-
гии в качестве Председателя Конвенции о запреще-
нии противопехотных мин; Пакистана в качестве 
Председателя Конвенции по конкретным видам 
обычного оружия; Швейцарии в качестве Председа-
теля Конвенции по кассетным боеприпасам; и моей 
страны, Франции, в качестве Председателя Конвен-
ции о биологическом оружии.

Мы хотели бы подчеркнуть серьезный харак-
тер финансовых трудностей, которые влияют на 
осуществление конвенций по разоружению и пре-
пятствуют нормальному функционированию разо-
руженческого механизма. Как всем нам известно, 
за последние несколько лет из-за нехватки средств 
было сокращено число заседаний, утвержденных 
всеми государствами-участниками, и был принят 
ряд неприемлемых мер по сокращению расходов, 
в том числе нам пришлось отказаться от устного 
перевода наших заседаний и письменного перевода 
официальных документов. Кроме того, нестабиль-
ное финансовое положение также угрожает самому 
существованию некоторых групп имплементаци-
онной поддержки, которые играют принципиально 
важную роль в осуществлении и укреплении кон-
венций, для целей поддержки которых они были 
созданы. В свете этих проблем мы высоко оценива-
ем и с удовлетворением отмечаем усилия, предпри-

нятые предыдущими председателями конвенций 
по преодолению финансового кризиса. Они возгла-
вили всеохватные и транспарентные процессы по 
принятию новых финансовых мер, направленных 
на пресечение неуплаты взносов и удержание кон-
венций «на плаву».

Хотя эти усилия являются похвальными, мы 
считаем эти меры временными и в конечном сче-
те недостаточными. Финансовые проблемы, под-
рывающие достижение прогресса в нашей работе и 
доверие к конвенциям в области разоружения, тре-
буют постоянного решения. Единственным жизне-
способным вариантом является решение проблемы 
неуплаты взносов и обеспечение своевременного и 
полного погашения задолженности. Мы хотели бы 
отметить, что государства должны осуществлять 
платежи до заседаний, для того чтобы они состоя-
лись. Для конвенций, находящихся в ведении Орга-
низации Объединенных Наций, это является частью 
нынешней системы, которая была разработана и 
утверждена государствами-членами и включает ис-
пользование «Умоджи» и Международных стандар-
тов учета в государственном секторе (МСУГС) для 
ведения финансового учета в Организации Объеди-
ненных Наций. «Умоджа» и МСУГС были введены 
в целях повышения транспарентности и устойчиво-
сти финансовой системы Организации Объединен-
ных Наций, и их внедрение не является причиной, 
по которой наша работа была затруднена. В этой 
связи мы хотели бы напомнить Комитету о том, что 
государства-участники рассмотрели определенные 
меры, направленные на пресечение неуплаты взно-
сов. Мы будем и впредь с озабоченностью следить 
за финансовым состоянием конвенций и призываем 
государства-участники рассмотреть вопрос о при-
нятии дополнительных мер в целях обеспечения 
финансовой устойчивости нашей разоруженческой 
архитектуры.

Наконец, мы вновь призываем государства про-
изводить выплаты своевременно и в полном объеме 
и как можно скорее погасить все задолженности по 
соответствующим документам. До тех пор, пока бу-
дет существовать задолженность, финансовые про-
блемы будут сохраняться. Именно поэтому меры, 
направленные конкретно на решение проблемы не-
уплаты взносов, имеют важное значение.

Г-жа Тихи-Фисльбергер (Австрия) (говорит 
по-французски): Я имею честь выступать с этим за-
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явлением от имени женевской Группы послов фран-
коязычных стран, представляющих государства — 
члены Международной организации франкофонии 
и государства, имеющие в ней статус наблюдателей.

Наши страны хотели бы подтвердить свою при-
верженность многоязычию, которое является важ-
ным фактором гармоничного общения между госу-
дарствами — членами Организации Объединенных 
Наций. Поощряя терпимость, многоязычие обе-
спечивает эффективное и более широкое участие 
всех членов в рабочих процессах Организации, а 
также способствует повышению эффективности, 
достижению более высоких результатов и более 
активному участию. Наши страны привержены со-
блюдению принципа многоязычия во всех перего-
ворных форумах и в отношении всех договоров и 
конвенций, в правилах процедуры которых закре-
плено использование шести официальных языков 
Организации Объединенных Наций. Ввиду перио-
дически возникающей проблемы движения денеж-
ной наличности, вызванной неуплатой некоторыми 
государствами своих взносов, в отношении ряда 
конвенций и договоров недавно было принято ре-
шение проводить заседания без устного или пись-
менного перевода. Мы сожалеем об этом решении, 
которое не позволяет многим государствам полно-
ценно принимать участие в работе Организации. 
Призываем мобилизовать коллективные усилия в 
целях сохранения многоязычия и инклюзивного 
формата, в котором должна проводиться работа в 
рамках конвенций.

Наши страны хотели бы также подтвердить, что 
они с большой заинтересованностью поддержива-
ют решение об учреждении Программы стипендий 
по разоружению, которое содержится в пункте 108 
заключительного документа первой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разо-
ружению (резолюция S-10/2). В рамках Програм-
мы за 40 лет ее существования было подготовлено 
большое число должностных лиц из государств-
членов, многие из которых в настоящее время зани-
мают ключевые ответственные должности в сфере 
разоружения в органах государственного управле-
ния своих стран. Эта крайне необходимая програм-
ма является важным достижением Первого комите-
та, и ее учебная программа обогащается с каждым 
годом. Программа подготовки кадров и качество 
отобранных государствами студентов делают ее 
незаменимым элементом сферы разоружения.

Наши страны хотели бы, чтобы эта важная про-
грамма получила дополнительные преимущества 
от внедрения многоязычия, с тем чтобы государ-
ственные служащие всех стран имели к ней равный 
доступ. Как отмечается в резолюции 73/73, помощь, 
оказываемая в рамках Программы государствам-
членам, позволяет должностным лицам из многих 
стран, в частности из развивающихся стран, лучше 
следить за ходом ведущихся обсуждений и перего-
воров по вопросам разоружения — как двусторон-
них, так и многосторонних. Эта помощь будет еще 
более полезной, если в рамках ее оказания будет 
обеспечено многоязычие, которое является гаран-
тией эффективного применения многостороннего 
подхода.

Наконец, наши страны убеждены в том, что по-
вышение доступности учебной программы будет 
способствовать укреплению партнерства и сотруд-
ничества между государствами и органами Органи-
зации Объединенных Наций, которые участвуют в 
этой учебной программе.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово наблюдателю от Европейского союза.

Г-жа Хомолкова (Европейский союз) (говорит 
по-английски): Я имею честь выступать от имени 
Европейского союза (ЕС) и его государств-членов. 
К этому заявлению присоединяются страны-канди-
даты Северная Македония, Черногория и Албания; 
страна — участница Процесса стабилизации и ас-
социации и потенциальный кандидат Босния и Гер-
цеговина; а также Украина, Республика Молдова и 
Грузия.

ЕС вновь заявляет о своей поддержке Перво-
го комитета, Конференции по разоружению (КР) 
и Комиссии Организации Объединенных Наций 
по разоружению. Международное сообщество не-
сет коллективную ответственность за обеспечение 
того, чтобы эти форумы сохраняли свою актуаль-
ность и позволяли нам добиваться результатов в 
соответствии с их мандатами. Мы признательны 
Генеральному секретарю и Высокому представите-
лю по вопросам разоружения за поддержку в этом 
отношении.

Мы глубоко обеспокоены эрозией основанной 
на правилах многосторонней системы, примером 
чего являются частые попытки подорвать целост-
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ность международных органов и даже разоружен-
ческого механизма, в том числе в ходе нынешней 
сессии Первого комитета. Первый комитет должен 
сосредоточить внимание на вопросах нераспро-
странения и разоружения и на нынешних основных 
вызовах нашей коллективной безопасности, а так-
же определить конкретные меры по их решению, 
а не автоматически обновлять ранее принятые ре-
золюции. Следует дополнительно рассмотреть во-
прос о переводе проектов резолюций на двухгодич-
ную или трехгодичную основу и воздержаться от 
просьб о представлении докладов на регулярной 
основе. Нас обнадеживает то, что во все большее 
число проектов резолюций, в частности резолюций 
по обычным вооружениям, включаются важные 
элементы, связанные с гендерными вопросами, и 
что растет осознание важности равного участия 
женщин и мужчин.

Конференция по разоружению должна выпол-
нять свою важнейшую функцию по ведению пере-
говоров о заключении многосторонних договоров 
по разоружению, а также разрабатывать другие 
документы и нормы, такие как руководящие прин-
ципы и кодексы поведения. Давним приоритетом 
ЕС в рамках КР является немедленное начало пере-
говоров по договору о запрещении производства 
расщепляющегося материала для использования 
в ядерном оружии или других взрывных устрой-
ствах, и мы выступаем за начало таких переговоров 
в соответствии с документом CD/1299 и изложен-
ным в нем мандатом. Глубоко сожалеем о том, что в 
рамках КР вот уже более 20 лет не удается достичь 
консенсуса в ходе переговоров по мандату в отно-
шении договора о запрещении производства рас-
щепляющегося материала. Необходимо, чтобы ее 
члены как можно быстрее проявили политическую 
волю, если мы хотим вернуть КР в нормальное рус-
ло. Нам следует добиваться прогресса в предметной 
технической работе и находить новые точки сопри-
косновения, с тем чтобы мы были лучше подготов-
лены к началу переговоров, когда общий контекст 
позволит это сделать. Мы должны опираться на ра-
боту пяти вспомогательных органов, которые дока-
зали свою пользу в 2018 году.

Мы должны модернизировать методы работы 
КР. Представленный Нидерландами рабочий до-
кумент является прекрасной отправной точкой для 
того, чтобы понять, как мы можем избежать затяж-
ных обсуждений по вопросам процедуры в начале 

каждого года. Приветствуем взаимодействие, нала-
женное на раннем этапе между шестью странами, 
которые будут выполнять председательские функ-
ции в 2020 году, и их намерение расширять сотруд-
ничество. ЕС поддерживает расширение КР, которая 
в настоящее время насчитывает лишь 65 членов. Бо-
лее 40 стран, включая 12 государств — членов ЕС, 
ожидают вступления в состав КР. Мы призываем 
как можно скорее назначить специального коорди-
натора для проведения консультаций по существу 
вопроса о расширении членского состава и выра-
ботки возможных сценариев. Призываем налажи-
вать взаимодействие с гражданским обществом, 
научными кругами, промышленностью и научно-
исследовательскими учреждениями, опираясь на 
инициативу Форума гражданского общества, вы-
двинутую бывшим Генеральным секретарем КР.

Мы глубоко сожалеем о том, что в этом году 
не удалось провести официальное заседание Ко-
миссии по разоружению. Мы не можем допустить, 
чтобы еще одна платформа разоруженческого ме-
ханизма стала жертвой проблем, которые не имеют 
отношения к ее субстантивной работе.

Высоко оцениваем работу, проделанную Ин-
ститутом Организации Объединенных Наций по 
исследованию проблем разоружения (ЮНИДИР) 
в качестве независимого и самостоятельного уч-
реждения в рамках механизма разоружения. В 
связи с приближающейся сороковой годовщиной 
ЮНИДИР мы хотели бы призвать все государства-
члены рассмотреть вопрос о переходе на более 
устойчивую структуру финансирования и на такую 
модель работы, которая позволила бы уменьшить 
зависимость от добровольных взносов.

Мы глубоко обеспокоены критической финан-
совой ситуацией в рамках всей системы Организа-
ции Объединенных Наций. Единственным устой-
чивым решением кризиса является обеспечение 
выполнения всеми сторонами своих финансовых 
обязательств. Мы вновь настоятельно призываем 
государства, которые еще не сделали этого, своев-
ременно и в полном объеме выплатить свои взносы, 
а также погасить свою задолженность, создав тем 
самым условия для эффективного функционирова-
ния многосторонних учреждений и инструментов, 
от которых мы все зависим. Хотели бы напомнить 
Комитету о том, что ЕС продолжает оказывать зна-
чительную поддержку ряду договоров, конвенций 
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и других соглашений, что также позволяет Управ-
лению Организации Объединенных Наций по во-
просам разоружения и ЮНИДИР осуществлять 
различные проекты и проводить мероприятия. 
Полный текст заявления ЕС будет опубликован в 
электронном формате.

Г-н Мамежан (Швейцария) (говорит по-
французски): Я хотел бы остановиться на трех вопро-
сах, касающихся наших механизмов разоружения.

Во-первых, мы обеспокоены тем, что работа 
ряда органов разоруженческого механизма, вклю-
чая Конференцию по разоружению (КР) и Ко-
миссию Организации Объединенных Наций по 
разоружению, зашла в тупик, а также тем, что мы 
здесь, в Первом комитете, вынуждены тратить на 
организационные вопросы время, отведенное нам 
для рассмотрения вопросов существа. Мы должны 
иметь возможность опираться на многосторонний и 
полноценно функционирующий разоруженческий 
механизм, и поэтому как никогда важны усилия по 
преодолению тупиковых ситуаций, в которых ока-
зались наши разоруженческие органы. В частности, 
мы надеемся, что делегации, которые будут по оче-
реди председательствовать в КР в 2020 году, про-
должат начатые в этом году дискуссии о том, чтобы 
позволить КР вернуться к порядку осуществления 
своей программы работы, который был принят до 
середины 1990-х годов.

Во-вторых, задолженность по платежам про-
должает сказываться на выполнении многих кон-
венций и договоров в области разоружения. В этом 
году официальные заседания по этим документам 
вновь пришлось сокращать или проводить в не-
официальном формате. Мы вновь призываем все 
государства, имеющие задолженность по своим 
платежам, как можно скорее ее погасить. Хотя мы 
приветствуем меры, принимаемые в рамках осу-
ществления различных конвенций по разоружению 
в целях укрепления их финансовой стабильности, 
сохраняются серьезные проблемы. В частности, мы 
должны ускорить разработку мер по улучшению 
ситуации с денежной наличностью, которые долж-
ны соответствовать финансовым правилам Орга-
низации Объединенных Наций и учитывать нацио-
нальные бюджеты государств-участников.

Наконец, мы хотели бы приветствовать инсти-
туциональные реформы, проводимые Институтом 
Организации Объединенных Наций по исследова-

нию проблем разоружения (ЮНИДИР), которые 
уже позволили ему укрепить свою деятельность, 
активизировать свою поддержку различных пере-
говорных процессов и более эффективно реагиро-
вать на ожидания всего членского состава Органи-
зации Объединенных Наций. Остается нерешен-
ным один важный вопрос, а именно вопрос о взносе 
в бюджет ЮНИДИР из регулярного бюджета Орга-
низации Объединенных Наций. Сумма этого взноса 
постоянно сокращалась, так что в настоящее время 
он составляет лишь 9 процентов бюджета Инсти-
тута. Кроме того, продолжает наблюдаться острая 
нехватка объема добровольных взносов, составля-
ющих основной бюджет ЮНИДИР. Мы должны в 
приоритетном порядке принять твердое решение в 
отношении внесения таких взносов на следующей 
сессии Первого комитета, когда ЮНИДИР будет 
отмечать сороковую годовщину своего создания. Я 
остановлюсь на этом. Полный текст нашего заявле-
ния будет опубликован на портале PaperSmart.

Г-жа Смит (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Соединенное Королевство при-
соединяется к заявлению, только что сделанному 
наблюдателем Европейского союза, и я хотела бы 
высказать несколько замечаний в своем националь-
ном качестве.

Конференция по разоружению (КР) — это един-
ственная платформа, в рамках которой мы можем 
вести переговоры об эффективных мерах в обла-
сти разоружения, имеющих обязательную силу для 
всех соответствующих субъектов. Если на данном 
этапе мы не в состоянии начать официальные пере-
говоры, то мы можем и должны использовать со-
ответствующие возможности этой уникальной пло-
щадки, чтобы подготовить почву для того момента, 
когда это время придет. Поэтому вызывает разоча-
рование тот факт, что КР не смогла договориться о 
том, как организовать свое время в 2019 году так, 
чтобы продолжить работу, проведенную вспомо-
гательными органами в 2018 году. Этого можно 
было бы достичь, если бы был принят проект ре-
шения, представленный в период председательства 
Соединенного Королевства, и это помогло бы КР 
перейти к разработке переговорных мандатов по ее 
четырем основным пунктам повестки дня. Однако 
этот проект был заблокирован небольшим числом 
государств-членов, по-видимому, по политическим 
причинам. Вместе с тем мы с удовлетворением при-
ветствовали проведенное под председательством 
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Вьетнама конструктивное обсуждение путей про-
движения вперед и, в частности, рабочий документ, 
представленный Нидерландами. Мы надеемся, что 
все государства — члены КР задумаются над этим и 
будут активно поддерживать Алжир и пять других 
председателей в 2020 году в принятии программы 
работы, которая позволит КР сфокусироваться на 
вопросах существа, фигурирующих в ее повестке 
дня. Что касается Комиссии Организации Объеди-
ненных Наций по разоружению, то мы сожалеем, 
что, несмотря на неустанные усилия, она не прове-
ла официальную сессию в этом году. Надеемся, что 
в 2020 году, в ходе последней сессии в этом цикле, 
ей удастся возобновить свою работу.

Соединенное Королевство приветствует и вы-
соко оценивает вклад, внесенный за последний год 
Институтом Организации Объединенных Наций по 
исследованию проблем разоружения (ЮНИДИР), 
который позволил нам получить доступ к самым 
последним исследованиям и услышать различные 
мнения как внутри системы Организации Объеди-
ненных Наций, так и за ее пределами. Соединенное 
Королевство с готовностью выделило первоначаль-
ный транш для нового проекта ЮНИДИР по вклю-
чению вопросов контроля над обычными вооруже-
ниями в деятельность по предотвращению и уре-
гулированию конфликтов, который направлен на 
обеспечение более тесной увязки деятельности по 
контролю над обычными вооружениями с работой 
Организации Объединенных Наций в области мира 
и безопасности.

Разоруженческие механизмы смогут функци-
онировать только в случае надлежащего финан-
сирования. Слишком часто мы становимся свиде-
телями отмены заседаний и трудностей в работе 
групп имплементационной поддержки по причине 
того, что некоторые государства вовремя и в пол-
ном объеме не выплачивают свои взносы. Хотя мы 
можем и должны принимать меры для повышения 
устойчивости осуществления различных конвен-
ций, единственное решение заключается в том, 
чтобы государства выплачивали свои взносы. Мы 
настоятельно призываем тех, кто имеет большую 
задолженность, незамедлительно ее погасить. Мы 
рассчитываем на сотрудничество со всеми деле-
гациями в целях повышения транспарентности и 
укрепления доверия в рамках разоруженческого 
механизма Организации Объединенных Наций в 
предстоящем году.

Г-н Эльхомосани (Египет) (говорит по-
арабски): Египет придает огромное значение разо-
руженческому механизму Организации Объеди-
ненных Наций и считает разоружение и контроль 
над вооружениями одной из важнейших составля-
ющих мандата Организации Объединенных Наций 
по поддержанию международного мира и безопас-
ности, который остается смыслом существования 
этой Организации. Тупиковая ситуация, в которой 
оказался процесс разоружения, не столько свиде-
тельствует о недостатках самого механизма, сколь-
ко отражает отсутствие политической воли у не-
которых государств, которые стремятся сохранить 
абсолютное военное превосходство и полагаются 
на доктрину сдерживания, а не на совместное и кол-
лективное обеспечение безопасности.

Необходимо незамедлительно принять меры, 
чтобы исправить ситуацию, когда Конференция по 
разоружению (КР) на протяжении более 23 лет не 
способна принять сбалансированную и всеобъем-
лющую программу работы, что, по нашему мне-
нию, достижимо, только если мы начнем перегово-
ры о полной, поддающейся проверке и необратимой 
ликвидации ядерного оружия с конкретными кон-
трольными показателями и сроками. Кроме того, 
необходимы аналогичные усилия для активизации 
работы Комиссии Организации Объединенных На-
ций по разоружению (КООНР) и создания усло-
вий для принятия ею рекомендаций по ядерному 
разоружению.

С нетерпением ожидаем успешного проведения 
четвертой специальной сессии Генеральной Ассам-
блеи, посвященной разоружению, которая станет 
знаменательным событием, крайне необходимым 
для преодоления вызывающей тревогу тупиковой 
ситуации в области разоружения, чтобы мы могли 
вернуться к обсуждению и пересмотру нынешних 
основ механизма разоружения.

Мы по-прежнему высоко ценим роль Инсти-
тута Организации Объединенных Наций по иссле-
дованию проблем разоружения (ЮНИДИР) и Кон-
сультативного совета по вопросам разоружения. 
Кроме того, считаем, что налаживание более тес-
ного взаимодействия и четкой координации между 
Первым комитетом, Конференцией по разоруже-
нию, КРООН и ЮНИДИР могло бы способствовать 
более эффективному и результативному функцио-
нированию этого механизма. Вновь приветствуем 
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актуальную и важную повестку дня Генерального 
секретаря в области разоружения. Мы также при-
зываем неправительственные организации и граж-
данское общество играть активную роль в оказании 
поддержки этому механизму.

Наконец, Первый комитет играет центральную 
роль в деле устранения пробелов, а также обеспе-
чения соответствующей динамики в работе разору-
женческих механизмов и координации их усилий. 
Надеемся, что все государства-члены будут при-
держиваться конструктивного, консенсусного под-
хода в целях успешного выполнения этой задачи.

Г-н ат-Тайе (Ирак) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего наша делегация присоединяется к заяв-
лениям, с которыми выступили представители Ту-
ниса от имени Группы арабских государств и Ин-
донезии от имени Движения неприсоединившихся 
стран.

Конференция по разоружению является един-
ственным многосторонним форумом для проведе-
ния переговоров по разоружению, и она добилась 
определенных успехов. Однако все мы знаем о том, 
что на протяжении почти 20 лет ее работа остава-
лась парализована из-за отсутствия консенсуса по 
сбалансированной и всеобъемлющей программе 
работы, в которой учитывались бы интересы всех 
государств-членов в соответствии с правилами 
процедуры Конференции, а также из-за неспособ-
ности добиться прогресса в решении стоящих перед 
ней вопросов. В этой связи Ирак подтверждает, на-
сколько важно, чтобы все государства-члены проя-
вили политическую волю и гибкость, необходимые 
для активизации работы Конференции и принятия 
всеобъемлющей программы работы, особенно с 
учетом эскалации напряженности в международ-
ных отношениях, которую мы наблюдаем в различ-
ных регионах и во всем мире. Для этого нам всем 
необходимо признать опасности, которые подстере-
гают международное сообщество, особенно акти-
визация деятельности террористических группиро-
вок, которые имеют доступ к оружию всех видов и 
поэтому представляют собой серьезную угрозу для 
международного мира и безопасности.

Ирак подтверждает важность сохранения ядер-
ного разоружения в качестве одной из наиболее 
приоритетных задач Конференции по разоруже-
нию в соответствии с особым статусом, предостав-
ленным ему на основании Заключительного до-

кумента первой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи 1978 года, посвященной разоружению 
(A/S-10/4), а также консультативного заключения 
Международного Суда 1996 года (A/51/218, прило-
жение), в котором подчеркивается, что применение 
или угроза применения ядерного оружия является 
нарушением положений международного права, ка-
сающихся вооруженных конфликтов. В этой связи 
Ирак призывает приложить новые усилия с целью 
заключить юридически обязывающий документ о 
негативных гарантиях безопасности и договор о за-
прещении производства расщепляющегося матери-
ала для ядерного оружия.

Делегация Ирака подчеркивает важную роль 
Комиссии Организации Объединенных Наций по 
разоружению как многостороннего совещательно-
го органа, занимающегося вопросами разоружения 
в рамках Организации Объединенных Наций. Мы 
сожалеем, что Комиссия не смогла провести свои 
официальные заседания в этом году. Нынешняя 
сложная обстановка в области безопасности требу-
ет, чтобы мы приложили все возможные усилия для 
того, чтобы Комиссия могла возобновить обсужде-
ния в следующем году и продемонстрировать гиб-
кость, необходимую для выхода из нынешней тупи-
ковой ситуации в области разоружения.

Г-н Токарский (Польша) (говорит по-
английски): Польша присоединяется к заявлению, с 
которым ранее выступил наблюдатель от Европей-
ского союза, и я хотел бы добавить несколько сооб-
ражений в своем национальном качестве.

Учитывая, что 100 лет назад была учреждена 
Лига Наций, в нынешнем, 2019, году у нас подхо-
дящий повод подвести итоги деятельности в обла-
сти разоружения. Разумеется, мы можем спорить о 
том, насколько успешным был проект Лиги наций, 
но одно неоспоримо – она заложила основу для бу-
дущей деятельности Организации Объединенных 
Наций и ее разоруженческих механизмов. Вскоре 
после этого деструктивная идеология и гегемо-
нистская политика захлестнули мирную диплома-
тию и международный порядок, но какие уроки мы 
можем извлечь из того времени сегодня?

В постоянно меняющейся международной об-
становке в плане безопасности мы должны делать 
все, что в наших силах, чтобы построить проч-
ные институциональные структуры и надежный 
международно-правовой режим. В нашем распоря-
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жении имеется целый ряд инструментов, включая 
структуры Организации Объединенных Наций, 
различные режимы разоружения, контроля над во-
оружениями и нераспространения, а также между-
народное гуманитарное право, а кроме того, актив-
ное гражданское общество. Чего нам не хватает, так 
это чувства стабильности. Необходимо убедиться в 
том, что мы в полной мере используем возможности 
разоруженческого механизма Организации Объ-
единенных Наций и что вся деятельность в области 
разоружения и нераспространения основывается на 
соблюдении правовых обязательств.

Польша считает, что Конференция по разору-
жению (КР) может выполнять свой мандат. Мы на-
деемся, что сессия, которая пройдет в следующем 
году, проложит путь к началу переговоров по но-
вым международным документам. Однако Конфе-
ренция по разоружению не является независимым 
международным органом, который может вести 
переговоры по заключению договоров, оставаясь 
при этом оторванным от внешнего мира. Этот ин-
струмент находится в распоряжении его членов, 
и поэтому он зависит от их политической воли и 
взаимного доверия. По нашему мнению, необходи-
мо обновить методы работы не только Конферен-
ции по разоружению, но и Комиссии Организации 
Объединенных Наций по разоружению. С учетом 
наших финансовых и временных ограничений мы 
больше не можем мириться с ситуацией, когда 
трехнедельные обсуждения не приносят реальных 
результатов. Возможно, нам необходимо быть гото-
выми к обсуждению вопроса о сокращении сроков 
ее работы и расширении участия аналитических 
центров и гражданского общества в целях поиска 
новаторских решений проблем, существующих на 
протяжении десятилетий.

В заключение я хотел бы сказать несколько слов 
о Первом комитете. В нашем распоряжении остался 
примерно один месяц, за который мы должны най-
ти более конкретные решения и выработать новые 
идеи в области разоружения. Структура работы 
Первого комитета ясна, но мы обеспокоены тем, 
что постоянно подготавливаются новые документы 
и при этом практически не проводится анализ ак-
туальности уже существующих. Поэтому мы под-
держиваем идею продления цикла принятия неко-
торых проектов резолюций. Полный текст нашего 
заявления будет размещен на портале PaperSmart.

Г-жа Бхандари (Индия) (говорит по-английски): 
Индия по-прежнему привержена идеалам, закре-
пленным в Уставе Организации Объединенных На-
ций, и роли принципа многосторонности в интере-
сах достижения этих идеалов. Организация Объе-
диненных Наций играет центральную роль и несет 
главную ответственность в области разоружения.

Первая специальная сессия Генеральной Ассам-
блеи, посвященная разоружению, подтвердила роль 
Конференции по разоружению (КР) как единствен-
ного в мире многостороннего форума для ведения 
переговоров по разоружению. КР и предшествовав-
шие ей учреждения имеют в своем послужном спи-
ске ряд заслуг, включая переговоры по Конвенции 
о биологическом оружии и Конвенции по химиче-
скому оружию. Однако возникают вопросы об эф-
фективности и действенности КР, поскольку более 
чем за два десятилетия ей так и не удалось провести 
переговоры во исполнение своего мандата. Пред-
принимались попытки изучить альтернативные 
форумы. Индия считает, что КР остается наиболее 
актуальным и надлежащим переговорным фору-
мом, поскольку она объединяет важные в военном 
отношении государства, включая все государства, 
обладающие ядерным оружием. Она обладает леги-
тимностью благодаря своему мандату, членскому 
составу и правилам ведения переговоров по име-
ющим обязательную юридическую силу универ-
сальным документам в целях укрепления междуна-
родного мира и безопасности. Поэтому нам нужно 
активизировать работу КР и вновь поставить ее в 
центр глобальных усилий в области разоружения. 
В этой связи Индия поддерживает различные уси-
лия, в том числе создание в 2017 году Рабочей груп-
пы по вопросу о «пути вперед» и вспомогательных 
органов в 2018 году. Мы сожалеем, что КР не смогла 
продлить мандат вспомогательных органов в этом 
году, утратив динамику, набранную за последние 
два года.

Индия также придает большое значение Комис-
сии Организации Объединенных Наций по разору-
жению (КООНР) как универсальному совещатель-
ному форуму для достижения консенсуса по вопро-
сам разоружения. Мы вновь выражаем сожаление 
в связи с тем, что КООНР не смогла созвать свою 
официальную сессию в этом году, и надеемся, что 
она сможет сделать это в следующем году и выне-
сти предметные рекомендации по обоим вопросам 
своей повестки дня. Крайне важно также, чтобы 
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триада разоруженческого механизма функциони-
ровала в качестве комплексного инструмента, по-
зволяющего беспрепятственно реализовывать идеи 
и использовать успехи одних учреждений в работе 
других.

В заключение следует отметить, что у некото-
рых складывается впечатление, что наша неспособ-
ность решать существенные проблемы в области 
разоружения и международной безопасности объ-
ясняется процедурными недостатками и неэффек-
тивностью, присущей механизму в области разо-
ружения. Мы должны напомнить себе, что у пло-
хого мастера всегда инструмент виноват. В нашем 
стремлении обеспечить общую безопасность во все 
более взаимозависимом мире у нас нет другого вы-
бора, кроме укрепления идеалов многосторонности 
и институтов, которые появляются благодаря этим 
идеалам.

Г-н Пенаранда (Филиппины) (говорит по-
английски): Филиппины присоединяются к заявле-
ниям, сделанным представителем Таиланда от име-
ни Ассоциации государств Юго-Восточной Азии и 
представителем Индонезии от имени Движения не-
присоединившихся стран.

Филиппины согласны с предложенной Гене-
ральным секретарем Повесткой дня в области 
разоружения, в которой говорится о необходимо-
сти серьезной активизации деятельности на уров-
не международных организаций и существующих 
учреждений, занимающихся вопросами разоруже-
ния. Мы сожалеем о том, что ключевые институты 
механизма в области разоружения сталкиваются с 
серьезными трудностями не только в том, что ка-
сается способности государств-членов подготавли-
вать итоговые документы на основе консенсуса, но 
и в плане принятия ими своих программ работы. 
Эта ситуация весьма тревожна, особенно в случае 
Комиссии Организации Объединенных Наций по 
разоружению, Конференции по разоружению, а те-
перь и Первого комитета. Возможная причина этих 
трудностей заключается не в самом механизме, а, 
что более важно, в усиливающихся разногласиях 
между самими государствами-членами, поскольку 
они твердо придерживаются устоявшихся позиций. 
К сожалению, нерешенные вопросы, которые ме-
шают нам двигаться вперед, носят, по сути, двусто-
ронний характер или затрагивают лишь небольшое 
число делегаций. Когда эти проблемы переплета-

ются с процедурными проблемами, наша работа за-
ходит в тупик.

Этот тупик отвлекает нас от реальной работы по 
пересмотру наших обязательств в области разору-
жения и обеспечению того, чтобы они выполнялись 
со всей серьезностью и своевременно. Разумеется, 
важно улучшить координацию между органами, за-
нимающимися вопросами разоружения, и интегри-
ровать накопленный опыт в их работу. Необходимо 
также продолжать налаживать партнерские связи, 
поскольку мы выступаем за укрепление сотрудни-
чества между государствами-партнерами, между-
народными организациями, неправительственны-
ми организациями и научно-исследовательскими 
институтами в деле осуществления и расширения 
соответствующих инициатив. Необходимо так-
же поддерживать работу Института Организации 
Объединенных Наций по исследованию проблем 
разоружения и обеспечивать его независимость и 
авторитет.

Важным аспектом наших усилий по совершен-
ствованию разоруженческого механизма является 
учет гендерной проблематики в процессах разору-
жения. Поэтому наша делегация также присоеди-
няется к заявлению, с которым выступит предста-
витель Канады от имени межрегиональной груп-
пы государств-членов. Будучи поборником прав 
женщин и расширения их прав и возможностей, 
Филиппины решительно поддерживают призывы 
к усилению гендерного баланса в процессе разо-
ружения в рамках Договора о нераспространении 
ядерного оружия и контроля над вооружениями и 
хотели бы, чтобы в этом отношении прилагались 
более активные усилия.

Активизация работы механизма в области разо-
ружения требует целостного подхода, который учи-
тывал бы важнейшую роль принципа многосторон-
ности и укрепления универсальных норм, осущест-
влению которых можно было бы содействовать с 
помощью конструктивного диалога и взаимного 
доверия.

Г-жа Санчес Родригес (Куба) (говорит по-
испански): Мы присоединяемся к заявлению, сде-
ланному представителем Индонезии от имени Дви-
жения неприсоединившихся стран.

Куба придает большое значение поощрению 
принципа многосторонности как одного из осно-
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вополагающих принципов проведения перегово-
ров по разоружению и нераспространению и един-
ственного устойчивого подхода к решению таких 
вопросов. Мы вновь заявляем о нашей поддержке 
центральной роли Организации Объединенных На-
ций в этом отношении и ее механизма в области 
разоружения в частности. Мы разделяем глубокую 
обеспокоенность в связи с эрозией разоруженческой 
архитектуры и ее серьезными последствиями. Мы 
подчеркиваем важность сохранения существую-
щих соглашений в области разоружения и контроля 
над вооружениями, которые являются результатом 
международного сотрудничества и многосторон-
них переговоров, проводимых в ответ на вызовы, с 
которыми сталкивается человечество.

Мы сожалеем о выходе Соединенных Штатов 
из Совместного всеобъемлющего плана действий 
по иранской ядерной проблеме и, совсем недавно, 
из Договора о ликвидации ракет средней дальности 
и меньшей дальности. Мы выступаем против пред-
намеренных попыток подорвать или прекратить 
многосторонние дискуссии по разоружению. Мы 
обеспокоены увеличением числа групп экспертов 
ограниченного состава для рассмотрения чрезвы-
чайно важных вопросов. Куба требует строгого и 
честного применения принципа справедливой гео-
графической представленности, в том числе в рам-
ках самих соответствующих регионов, при опреде-
лении состава любой группы правительственных 
экспертов в области разоружения и международной 
безопасности.

Мы вновь заявляем о важности обеспечения 
того, чтобы Конференция по разоружению могла 
без промедления согласовать широкую, всеобъем-
лющую и сбалансированную программу работы, 
которая позволит ей выйти из тупика, в котором 
она находится, и добиться успехов в переговорах по 
разоружению по различным вопросам ее повестки 
дня в порядке выполнения своего мандата. Причи-
ной застоя в работе Конференции является отсут-
ствие политической воли со стороны некоторых ее 
государств-членов, особенно в области ядерного 
разоружения. Мы призываем уважать согласован-
ные методы ее работы и правила процедуры и на-
стоятельно призываем не допускать какой-либо по-
литизации ее работы.

Давайте воспользуемся динамикой, созданной 
благодаря принятию Договора о запрещении ядер-

ного оружия, для возобновления переговоров в 
рамках Конференции по разоружению. Этот много-
сторонний форум готов вести переговоры сразу по 
нескольким вопросам, в том числе по договору о 
запрещении гонки вооружений в космическом про-
странстве, а также о предоставлении таким госу-
дарствам, как Куба, которые не обладают ядерным 
оружием, эффективных гарантий безопасности. 
Мы призываем Комиссию по разоружению сформу-
лировать в ходе этого цикла рекомендации по двум 
пунктам ее повестки дня, особенно в том, что каса-
ется ядерного разоружения.

Г-жа Хакес Уакуха (Мексика) (говорит по-
испански): Мексика всегда безусловно поддержива-
ла работу многосторонних форумов, призванных 
добиваться цели разоружения, особенно ядерного 
разоружения, которому Мексика придает весьма 
большое значение. Тем не менее мы должны быть 
честными перед самими собой и признать, что ме-
ханизм разоружения оказался в критическом со-
стоянии. Конференция по разоружению (КР) уже 
23 года не выполняет свой мандат. С 1996 года она 
не ведет переговоры по многосторонним докумен-
там – и более того, ей не удается согласовать даже 
программу работы, предусматривающую проведе-
ние таких переговоров. Некоторые делегации вы-
ступают против даже продолжения консультаций 
по методам работы или аналогичным вопросам. 
Мексика не против создания рабочих групп и вспо-
могательных органов, несмотря на то что это, по 
сути, идет в разрез с мандатом Конференции и что 
такие органы дублируют функции Комиссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по разоружению 
(КООНР). Вместе с тем сохранять этот дисбаланс 
только ради того, чтобы создать впечатление заня-
тости Конференции по разоружению и тем самым 
отрицать, что ее деятельность парализована.

В апреле текущего года приступить к работе 
по существу вопросов не удалось также и Комис-
сии по разоружению. Некоторым делегациям было 
указано на то, что политические вопросы, не вхо-
дящие в компетенцию механизма, не должны пре-
пятствовать его субстантивной работе. Но никаких 
заседаний, к сожалению, проведено так и не было, и 
вся работа была сведена к неофициальным обсуж-
дениям. Помимо ситуации, сложившейся в этом 
году, мы должны помнить также о том, что после 
более чем десяти лет обсуждений КООНР не смогла 
сформулировать какие бы то ни было существен-
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ные рекомендации, особенно касающихся ядерного 
разоружения.

Теперь мы столкнулись с новой ситуацией, ког-
да Первый комитет не смог начать свою работу в со-
ответствии с графиком по причинам, не связанным 
с обсуждаемыми вопросами. Нынешняя сложная 
международная обстановка в плане безопасности 
требует от нас как государств и Организации Объ-
единенных Наций глобального реагирования на 
стоящие перед международным сообществом про-
блемы. От конкретных действий разоруженческих 
форумов зависят наша коллективная безопасность 
и выживание человечества. Именно поэтому они и 
были созданы.

Мы должны признать, что принятию решений 
способствует или, наоборот, препятствует, поми-
мо политической воли, инертность или неэффек-
тивность правил процедуры. Как мы уже заявля-
ли ранее, правило работы на основе консенсуса, к 
которому всегда желательно стремиться, нельзя 
толковать и применять подобно принципу вето. 
Консенсус следует понимать как законное стрем-
ление к сотрудничеству и успеху многосторонней 
работы. Поэтому стоит еще раз задуматься над тем, 
что многосторонний разоруженческий механизм, 
созданный на первой специальной сессии Гене-
ральной Ассамблеи, посвященной разоружению, 
был задуман как средство достижения цели, а не 
как самоцель. Этот разоруженческий механизм был 
создан в конкретном историческом и политическом 
контексте и его необходимо адаптировать к новым 
реалиям и принять решение о необходимости до-
полнительных изменений его компонентов или 
процессов. Полный текст моего заявления будет 
размещен на портале PaperSmart.

Г-н Дев Нат (Бангладеш) (говорит по-английски): 
Бангладеш присоединяется к заявлению, с которым 
выступил представитель Индонезии от имени Дви-
жения неприсоединившихся стран.

Бангладеш вновь заявляет о своей поддержке 
работы разоруженческого механизма Организации 
Объединенных Наций, состоящего главным обра-
зом из трех взаимодополняющих форумов: Перво-
го комитета, Конференции по разоружению (КР) 
и Комиссии Организации Объединенных Наций 
по разоружению. Мы высоко ценим также вклад 
Института Организации Объединенных Наций по 
исследованию проблем разоружения в расшире-

ние горизонтов наших знаний и опыта в области 
разоружения. Мы разделяем выраженную другими 
ораторами обеспокоенность в связи с тем, что ра-
бота Конференции по разоружению в течение дли-
тельного времени остается парализована по причи-
не невозможности на протяжении последних двух 
десятилетий достичь консенсуса по ее программе 
работы. Мы надеемся, что в предстоящие дни мы 
станем свидетелями более разносторонних и даль-
новидных обсуждений возможностей преодоления 
этой давней проблемы. Мы настоятельно призыва-
ем Генерального секретаря и впредь уделять этому 
вопросу приоритетное внимание и прилагать более 
активные усилия в целях мобилизации необходи-
мой для этого политической воли.

Еще один ключевой компонент многосторон-
него разоруженческого механизма, Комиссия по 
разоружению, и в этом году, к сожалению, снова 
оказалась не в состоянии начать свою основную 
сессию. Мы высоко ценим искренние усилия пред-
седателей Комиссии, которые пытались в неофици-
альной обстановке продвинуться вперед в обсуж-
дениях проблем, касающихся ядерного оружия и 
космического пространства. Но это, увы, не может 
компенсировать упущенную возможность развить 
тот прогресс, который был достигнут Комиссией в 
2018 году. Мы надеемся на ускорение темпов нашей 
работы в Комиссии в 2020 году, чтобы нам удалось 
преодолеть отставание в осуществлении ее мандата 
в ходе текущего цикла. Тем не менее мы рады тому, 
что нам удалось решить проблему, возникшую в 
начале сессии в Первом комитете, и добиться про-
гресса в достижении наших общих целей и устрем-
лений построить более светлое и мирное будущее 
на планете в интересах будущих поколений. Мы 
поддерживаем идею о том, чтобы повысить эффек-
тивность работы Первого комитета и лучше адап-
тировать его к выполнению поставленных перед 
ним задач путем сокращения масштабов дублиро-
вания усилий.

В заключение мы хотели бы выразить мнение, 
что, несмотря на огромные проблемы, помехи и бо-
лезненно медленный прогресс в его работе, разору-
женческий механизм Организации Объединенных 
Наций остается наиболее эффективным механиз-
мом для определения направлений дальнейшей 
работы. Необходимо работать сообща, чтобы пре-
одолеть ситуацию, когда работа важнейших орга-
нов разоруженческого механизма, включая Конфе-
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ренцию по разоружению, десятилетиями остается 
парализована. Мы вновь призываем к скорейшему 
созыву четвертой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, посвященной разоружению, проведение 
которой, как мы считаем, дало бы государствам-
членам новую возможность продемонстрировать их 
коллективную волю и способность придать работе 
всего разоруженческого механизма новую динами-
ку с целью достичь весомых и далеко идущих ре-
зультатов посредством сбалансированного диалога 
и дипломатии в многостороннем формате.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы исчерпали отведенное 
на это заседание время. Сейчас я предоставляю сло-
во Секретарю для объявления.

Г-жа Эллиотт (Секретарь Комитета) (говорит 
по-английски): Завтра, 31 октября, в 13 ч 15 мин 
французская делегация проведет в зале заседаний 
F параллельное мероприятие на тему «Борьба с 

трансграничным оборотом стрелкового оружия и 
легких вооружений во франкоязычных странах».

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Следующее заседание Ко-
митета состоится завтра утром, ровно в 10 ч 00 мин, 
в этом же зале для проведения совместной дискус-
сии с участием представителей Первого и Четвер-
того комитетов, посвященной проблемам, которые 
могут создавать угрозу безопасности и устойчиво-
сти в космосе. Во второй половине дня мы заслуша-
ем краткие сообщения Председателя Конференции 
по разоружению, Председателя Консультативного 
совета по вопросам разоружения и директора Ин-
ститута Организации Объединенных Наций по ис-
следованию проблем разоружения, после чего Ко-
митет продолжит заслушивать ораторов, записав-
шихся в список для выступлений по тематическому 
блоку вопросов «Механизм разоружения».

Заседание закрывается в 18 ч 00 мин.
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